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MAGYAR JíABER ARA.
":'úl IANi i< >K A JACOBS CREEK! ROBBANÁSHOZ.

iivsnb'tt. Hogy a Jacobs eredd 
■{•■•it egy kissé elhalt a jajga- 

_y már nem olyan sűrűn hull az 
I szí1 itivhi I a köuy. hát felvetet- 

-nlésí a bányatársulat is. hogy — 
t ér egy inugxar ember élete, 
bizony nem sokat. Mindössze 

rl. Mert ennyit fizet a bánya- 
•oimlen egyes magyar polgáv- 

a Darr-hány-ában meghalt.
!zet n bányai ársulat. Noch* vi- 

íjunk! M.isi i< ígérnek. 11a- 
• i ik a im clialt bányászok özve- 

iw.iii s/i'ji Magyarországba, a 
•, látszik, még nincsen elég kol-

1Áiii■ 11*::I-tte még azt is a bányatarsu- 
i: hogy [90S április 1-éig még helyt

. 7 elpusztultak árváinak a társulat 
,:;iiban. De azontúl — azontúl nin- 

1 ál kegyelem! — Mur-s. haza!
Y, < is a p pel h ti lit ez ellen senki. A 

I. 1 nyalársulat jól tutija, mit cselekszik, 
i vege. ék már ezt jueli.rc azokkal, a 
kik itt i magyar nép vezérei. Hallgat 
n imienki. Éppen úgy hallgatnak, mint 

210 var poIg..r. akik miután 
a iivnvli halait haltait a munka meze- 
:i*a. mo.-' eft pihenni A a Jacobs creeki 
temetőben.

Nincsen felebbezes. Mert liiszcn ezt 
százötven dollárt se köteles a társu­

lat fizetni. Százötven dollárt is csalt 
azért ér egy magyar, mert abból a pénz­
ből, amit tőlünk is. meg az amerikaiak­
tól is összekoldultak, csak ennyi jut 
e;v emberre. -V társulat, az nem hi­
bás.

Magam előtt látom azokat a szegény 
magvar asszonyokat, akik majd április 

lálln tk :: ' írst lati iro la elé. 
El szólítják őket számszerűit.. Kezébe 

az özvegynek azt a ,150 dotiert. 
Az asszony, a szegény özvegy asszony, 
simogathatja, avagy a szivére is szorit- 

rokat. Ha ugv tetszik egy- 
néiuelyik asszonynak, hát csókolhatja 
is azt a bankót. ' Mert hát ezentúl az a 
százötven dollár lesz az ű kenyérkereső­
je, mert hát ezt kapta cserébe azért a 
becsületes munkás uráért, akinek azért 
kelleit meghalnia, hogy több osztalék 

a szénbányatulajdonosoknak.
ínybe lábbad a szegény 

s-ze I s n aj 1 ha nem tud szólni 
;; zokogástól, még tán oldalba is löki 
valamelyik tnlbuzcó amerikai magyar, 

rán: éji *. 1 Ikemlhát miért nem 
k, szőni meg a hites ura árát a superin­
tended urnák.

S i«rv mennek április 1-én az özve­
gyek és árvák egymásután a hatalmas 
süperintendens elé. Ráadásnak egy 
h óie"vet is kapnak, amelyik hajójegy 
. gvúttal útlevél az elhagyatottság, a 

ys g országába. Elmehetnek sz< 
génvek — haza. S ha majd minden ma- 
n-var asszony megkapta az ura arat, a 
km Jacobs Creeken megint csendes lesz 
minden egészen addig, míg majd egy 
másik hatalmas robbanás megint meg­
rázkódtatja, a levegőt, hogy ismét eg\- 
[I. : száz magyar haljon meg. hím -> 

másra majd ismét felelednek a ma­
evői s viszik a tarisznyát 

hogy végigkoldulják egész Amerika 
agvarságát.
Koldulunk magyarok, ismét,

Vak. mert hiába, ehhez értenek le JoV 
sok, akik a magyarság vezer 

lenünk magákat. Hogy lógunk s vol­
na valamihez, arról hallgat a N' 1 ’ " ^ 
v-.,g.a nagykövet, a konzul. Hallgat
mindenki. De miért hallgatunk. - 

Ki tudná, ki meri ezt megmon

Bezzeg nem hallgatnak a nemetek . 
Mos! két éve történt. Itt "

b m, az East 1Uvereti egy kiránduló h 
■ó„ tűz támadt. Megégett, s a tízbe 

;!: vagv 1300 asszony es gyermek. - 
mert a hajó tulajdonosa nem tud Uitc 
riti-st fizetni, Sulzer német szart

képviselő az Egyesült Államok kon- 
gvesszusúiól egy millió viliért kér, 
hogy a gyermekeikéi s feleségeiket el­
vesztett németeket kárpótolják. És 
kárpótolni fogják őket. Pedig ezek a né­
metek m m a kenyérkeresőket veszítet­
ték el, hanem a gyermekeiket.

Leveszem :t kalapom az ilyen emberek 
elő:!. Ezek nem koldulnak, de jogaikat 
követelik. Ha a hajóstársulat szégény, 
s nem bir fizetni, — úgy fizessen az ál­
lam.

A Davr-hánya tulajdonosai gazdagok, 
s koldultatnak egész Amerikával, hogy 
egy pár rongyos dollár segítségével le­
nizva magukról a terhet, ellökjék ma­
guktól azok árváit, akiknek életét a 
kapzsiságuk vette el.

Ki áll miérettünk sorompóba! Ki 
vi<z miértünk törvényjavaslatot az 

dMí Államok törvényhozása elé? 
Senki. Nincsen senki, aki segítségünk­
re siessen. Pedig lehetne, mert hiszen 
a nehezen megkeresett garasokból de 
sok ügyvédet, papot, tanítót, újságírót, 
bankárt, korcsmárosf, konzult és keres­
kedőt tartunk el. És még sincs senki, 
aki a pártunkat fogja!

A német életét még akkor is megfize­
tik, — még pedig ezresekkel — ha mu­
latni megy. A mi életünk akkor se ér 
többet százötven dollárnál, ha másnak 
a hibája folytán, a föld alatt, nehéz 
munka közben pusztulunk el.

Iliit elhagyott népség, koldus népség 
vág vünk! S mert csak koldulni tud­
nak azok a magyar vezérek, akiknek jó­
módját a mi garasaink alapozták meg, 
tanuljatok már egyszer magyarok a sa­
ját károtokon és segítsetek magatokon.

Száz, meg száz egylet van Ameriká­
ba n. Ezeket az egyletekét magyar mun­
kásemberek vezetik. Hátha látjátok, 
hogy senki nincs, aki rajtatok segítsen, 
segítsetek magatokon.

A sok egylet közül csak egy példát 
hozok fel.

Őrt van a Verhovay-Egylet. 8000-nél 
több magyar fogott már eddig is kezet 
ennek az egyletnek a zászlója alatt. Aki 
ebbe az egyletbe tartozik, annak az éle­
te nem olyan olcsó, mint azoké, akik 
Jacobs Creeken meghaltak. Xyolcz- 
száz dollárt fizet ez az egylet minden 
egves tagja után. Aki ebbe az egyletbe 
tartozik, annak az özvegye nem koldul, 
se más nem hordozza érte a tarisznyát.

Ne kolduljatok hát magyarok, de áll­
jatok egyletekbe addig, míg nem késő.

Segítsetek hát magatokon, mert mind­
addig. mig koldulunk, csak 150 dollárt 
ér effv magyar élete, többet egy centtel 
sem!" Ennyiben szabta meg az árát a 
magyar embernek a bányatársulat. Mu­
tassuk meg, hogy többet érünk.

Kurilen.

Mi értjük, hogy a kormánynak köte­
lessége elkövetni mindent, hogy a tör­
vényhozás munkarendjét az obstruu- 
c-ziúval meg ne akaszszák. De viszom 
egy negyvennyolezas alapokon is aho 
kormánynak semmi szili alatt sem sza­
badna reakezionárius eszközöxhoz to-' 
lyamodnia. Félő, hogy az a p 
Ivet a koalicziós kormány most adott, 
később keményen fogja magú., megbo- 
szulni.

INPNUKK VALAMIT.
A NÉMET KORMÁNY ÉS AZ AMERIKAI NÉMET SAJTÓ.

SAS. VAGY iRÁS. _

I ././<< /. nr. I vv /ó/óiYoa'Í', intézményhez.

(hri/ new yorki hivő előtt Került ked­
den tárgyalásra Dison Tamásnak a 
new yorki közúti vasúttársaság ellen 
megindított kártérítési pőre. Egy vas­
úti kocsi halálra gázolta Dixounak leá­
nyát, mire ez beperelte a társaságot.

A tanuk kihallgatása utam a bíró in­
struálta az esküdteket. Ezek vissza­
vonultak tanácskozásra, majd a vasút­
társaság javára döntöttek.

A biró megkérdezte az esküdteket, 
hogy miképp jutói- ak vvdikiliez. Az 
esküdtek bevallották, hogy abban álla­
podtak meg, hogy feldobnak egy pénz­
darabot s ha ez a sasra esik, a vasúttár­
saság javára, ha írásra esik. a panaszos 
javára döntenek.

A biró szeme erre villámokat szórt. 
A verdiktet semmisnek nyilvánította, 
majd így fordult az esküdtekhez:

„Önök esküjükkel és a bíróság iránt 
köteles tisztelettel ellentétben hozták 
meg verdiktjüket. Magaviseletük felet 
ti felháborodásom kifejezésére alig ta­
lálok szavakat. Mindegyiküket ütvén 
dollárnyi pénzbírságra ítélem.“

Az ügy eldöntésére a biró azonnal 
egy ujabto tárgyalást tűzött ki.

MAGYAROK ÉS INDTÁNUSOK.

KORMÁNYVÁLSÁG.

.1 hásssabályrevhió a magyar képviselő- 
házban.

Megírtuk a múlt héten, bogy Wekerle 
magvar miniszterelnök a házszabályok 
revíziójára vonatkozó javaslatot letar- 
.rvalás ezéljából a képviselvluiz napi­
rendjére tűzette. Megírtuk azt is, hogy 
■r házszabályok revíziója meg azon kö­
rökben is ellenállásra fog falaim, ame­
lyek különben a jelen kormánynak hű­
séget esküdtek.

Feltevésünkben nem csalódtunk. A 
szóban forgó javaslat tényleg nagy ka­
varodást idézett elő a képviselői,azban,
akkorát, hogy egy tegnap beérkezett k - 
belsürgöny szerint \\ elei le t - 
drássy lemondással fenyegettek az cse ­
re. ha a Sóz a javaslatot el nem fogai -

ja Az ellenkező képviselők ennek utána
kétségtelenül beadják a derekukat s a 
javaslat bizonyára torvenvero 
emelkedni.

A Hearst-fcle újságoknak viselkedése.

Két esztendő előtt egy new yorki ma­
gyar egylet rossz néven vette, mivel ki­
keltünk az ellen, hogy jubiláris ünnep­
ségüket egy Hearst-féle politikai de- 
monstráczióval lealacsonyították. Mi 
nem szívesen láttuk ama ítearst urnák 
ünnepeltetését a magyarok által, aki az 
ő lapjaiban folyton támadja, becsmérli 
a magyarokat és Magyarországot.

A minap is az egyik report ere. hogy 
gazdájának kedvében járjon, az india- 
nusokkal egy fazékba dobta a magyaro­
kat.

Egy asszonyt anyósának meggyilko­
lásával vádolnak. Elfogták. Á börtön­
ben Hearst egy repovtere meglátogatta. 
Ez a reporter azt mondatja az asszony­
nyal. hogy férje indiánusokat és ma­
gyarokat bérelt fel a meggyilkolására. 
Pedig az asszony nem mondta ezt soha.

Hearst ur, különösen a Széchenyi— 
Vanderbilt-nász óta, napról-napra egy- 
egy csípős megjegyzéssel akarja az ame­
rikai nép előtt aláásni a magyarok be- 
csillét ét.

Hanem azért a választások alkalma- 
val majd csak akadnak megint gyász­
magyarok, akik vígan tolják Hearst ur 
szekerét.

„DERÉK“ MAGYAR. 

Piszkit a saját fészkében.

A new yorki német lapok nagy kai- 
örömmel tárgyalják valami Pásztor ne­
vű „magyar“ ember röpiratat, amely­
ben szerző azt akarja bebizonyítani, 
hogy Hilda pest a tönk szélén van s hogy 
a budapesti bankok egytől-egyig fizetés­
képtelenek. .

New yorki német kollégáink nagy­
ban aggódnak, hogy Vanderbilt Gladys 
hozománya, amelynek nagy része ami­
óta gróf Széchenyi Lászlóné lett, buda­
pesti bankokban van elhelyezve, elúszó;.

Megnyugtathatjuk az aggódókat. Ha 
mindjárt sok a javítani való a budi- 
pesti bankokon, mégis mindegy ike jobb 
a _ Knickebocker Trust Companvnál.

Tanuljunk vamod . Ránk fér. Ta­
nuljunk a németektől. Tanuljunk tő­
lük mi amerikai magyarok és tanuljon 
tőlük a magyar — kormány.

Amerikában a németek csodás mó­
don szervezkedtek. Annyira szervez­
kedtek, hogy szavukat csakúgy meg­
hallják ez ország politikai életében, a 
hogy tekintetbe veszik a társadalmi 
életben. Hatalmasán kifej! "dött sajtó­
juk is van. A köztársaságnak majd­
nem minden egyes városában van leg­
alább'egy-kvf német lap. S ezek a né­
met lapok, habár Amerikában jelennek 
meg. nemcsak a németek közt ápolják 
a német nyelvet, terjesztik a német kul­
túrát, hanem helyet körleteinek szá­
mukra a tisztán amerikai intézetekben, 
ahogy tették ezt még csak tavaly a new 
yorki nyilvános Nkolák tanrendje dol­
gában.

Hogy van az, hogy a németség oly 
hatalommá fejlődhetett az Egyesült Ál­
lamokban? Hogy van az, hogy a né­
met sajtónak van merészsége követe- 
lődzni egy idegen országban?

A német kormány mindig érezte, 
hogy neki az Amerikába szakadt né­
metekkel szemben kötelességet kell tel­
jesíteni, nehogy ezek végképp elvessze­
nek a németség számara. Á nemet kor­
mány nem küldött ide ingyenélőket ta­
nulmányozás ezéljából, liánéin ápolta 
a barátságot az Egyesült Államokkal, 
fejlesztette velük a gazdasági összeköt­
tetést. S a német császár annyira 
ment, hogy ideküldte Henrik herezeget 
a német-amerikai barátság megerősíté­
sére.

S a német kormány nem zárta el ma­
gát annak beismerése elől sem, hogy az 
idegenbe szakadt németeknek faji jelle­
nét és nyelvét egyedül a német sajtó 
ápolhatja, őrizheti meg hatásosan és 
eredményűvel. A német kormány min­
den egyes Amerikában megjelenő né­
met lapban a német kultúránál; egy 
harezosát, a német nyelvnek egy kerté­
szét becsüli.

Ezrével élnek a néme,t lapok az Egye­
sült Államokban, de azért a német kor­
mánynak figyelme kiterjed minden 
njabb ujságvállalatra,legyen ez a válla­
lat akármilyen szerény. Bátorítja, 
buzdítja, hivatalosan ajánlja.

Erre nézve kezeink között vannak a 
bizonyítékok. Tavaly egy 1 iereclc L. 
nevű new yorki német újságíró megin­
dított Her Deutsche Vorkämpfer név 
alatt egy havi folyóiratot. Sok százá­
val jelennek meg Amerikában az ilyen 
német havi folyóiratok. De azért ez a 
legújabb sem kerülte ki a német kor­
mány figyelmét. Viereck szerkesztő 
mindjárt .tápjának megjelenése után 
két levelet kapott, az egyiket Berlin­

éből, a másikat Washingtonból. Adjuk 
e leveleket szószerinti fordításban.

íme az egyik:
Külügyi hivatal. Berlin. 1907 július 

S-áii. Viereck L. szerkesztő urnák, Xew 
York. Abbeli törekvéseit, hogy a 
„Deutscher Vorkämpfer“ ezimü szer­
kesztésében megjelenő havi folyóirat­
tal az amerikai Egyesült Állmokban élő 
németséget erősítse, a Németország és 
az Unió között fennálló barátságot meg­
szilárdítsa s a német kivitelt Ameriká­
ba fejlessze, különös érdeklődéssel tu­
domásul vettem. A magam részéről 
kész örömmel elősegítem a vállalkozá­
sát s kívánságait készségesen fogom 
teljesíteni. \ birodalmi l.anczellár 
megbízását» d Koern er.

Itt a másik levél:
A császári német nagykövetség. 

Washington. 1907 szeptember 27-én. 
Viereck L. szerkesztő urnák, Xew 1 ork. 
A szászári nagykövetség a Deutscher 
Vorkämpfer előfizetői között van. Az 
eddig megjelent számokat nagy érdek-

1 .déssel olvas n és Bei volt al­
kalmam személyesen a figyelmét az ön 
vállalatára irányitmy. Azonfelül nagy 
örömmel írét. gitoft&m az Egyesült Ál­
lamokban levő csészéi rí konzuléi ások 
iauehnét folyóiratéi rak kitűnő tartal­
mára. Válla ikozásához szerencsét kí­
vánva, maradtam készséges hive Stcrn- 
harg császári nagykövet.

Ehhez a kél -veihez lein kell illeg­
je"'. zést fűznöm. Ez a két levél hau 
gi.san elárulj;: . mák az okát, hogy a 
németség miéi u itt oly szépen szer­
vezkedve s hu; ez amerikai német saj­
tó miért folytathatja itt .Amerikában 
oly nagy sikerrel a német nemzeti 
irányt.

Az amerikai magyar sajtó is erős ma­
gyar nemzeti irányt folytat. Folytatja 
ezt nem a külügyminisztérium és a 
nagyköx etség - ;its 1, hanem a 
külügyi hivatal és a nagykő)vétség da­
c-zára. Nekünk amerikai magyar újsá­
goknak kell jóvátonnnuk a külügyi hi­
vatal és a nagykövetség mulasztásait, 
nekünk kell ellensúlyoznunk az nem­
zetellenes törekvéseiket. Ezért nem 
fejlődhettünk kifelé, mert folyton belső 
ellenségek ellen kellett kezdenünk. És 
a nagykövetség annyira az ellenségünk, 
hogy az ő la súgására kitiltották Ma- 
gyarországbéd egy laptársunkat, mivel 
ez a nemzeti elveket a nagykövetnek 
nem tetsző ervlylyel képviselte.

Mi mindezért nem kárhoztatjuk sem 
a külügyi hivatalt, sem a nagykövetsé­
get. Egvikük sem magyar intézmény. 
Mindakett n az osztrák császárt képvi­
selik. '

Majd ha Magyarország külpolitiká­
ját magyar miniszter intézi, majd ha 
magyar nagykövet fogja X\ ashington- 
ban a magyar nemzetet képviselni, ak­
kor ezek az urak német mintára ugyan­
csak jóindulata levelemmel fogják kí­
sérni hazafias munkálkodásunkat és e 
munkálkodásunkban fogják a segítőtár­
sat keresni és találni a sajat kötelessé­
geik teljesítésére.

Addig is ernyedetlenűl fogjuk mi 
amerikai magyarok folytatni küzdel­
münket a magyarság érdekeiért. És 
meg fogjuk védeni ez érdekeket azok 
ellen is. akiket sorainkban kellene lát­
nunk: a külügyér s a nagykövet ellen 
is.

Singer Mihály.

OLTÁR ELÉ UTAZIK.

Házasság a new yorki magyar 
kolóniában.

Amióta Hunwald Sándor ur az Ame­
rikai Magyar Bank üzletvezetője lett, a 
new yorki magyar kolónia Halász E. 
urban kellemes és szellemes taggal sza­
porodott. Halász ur lett ugyanis a 
Herzog Péter világhírű magyar ezég 
uew yorki fiókjának vezetője.

Halász ur azonban nem egyedül, ha­
nem egy képpel a szivében jött New 
Yorkba. Tegnap a „Kaiser Vilhelm 
II.“ nevű hajón megjött a kép személye- 
sitője is, egy gyönyörű fiatal leány, aki 
a Fehér Irén névre hallgat s aki Molnár 
Sándor honfitársunkkal, az ismert new 
yorki borkereskedővel közeli rokonság­
ban van.

A fiatal jövevényt Molnár és Halász 
urak várták a kikötőben. Fehér kis­
asszony egyelőre Molnáréknál száll meg 
Staten Islandon. De hamarosan la­
kást fog változtatni, mert értesülésünk 
szerint már a jövő héten inegkondulnak 
a lakodalmi harangok.

____-___ ____ — R t'PITS’T COMPANY magyar osztálya YOUNGSTOWN, O.
- DOLLAE SAVING'S <K olcs6n és pontosan. PÉNZBETÉTEK „tán ! százalék kamatot fizet ÜZLETVEZETŐ Burger"' Lajo
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Péntek, február 28.

MAGYAROK AMERIKÁBAN.
M Et UNT A JÓSZIY-CNNEPÉLY.

Dr. Farka* Géza ur nem lakáj.

A clevelandi Jósziv-ünnepély alkal­
mából rendezett lakomának főszónoka 
Farkas (Fza ár. volt. A lakoman tud­
valevőire resztvettek a na g\ kó\ elseg 
képviselet élten Anibrozy ur, továbbá ti 
pitt-sburgi és clevelandi konzulok. A 
hozzánk beérkezett tudósítás alapján 
azokat az urakat köszöntötte fel kar- 
kas dr.. aki egyúttal azt is mondta, 
hogy a külképviselőkkel való harmoni­
kus együttműködéstől várja az ameri­
kai magyarság szebb jövőjét, az Ameri­
kai Magyar Szövetség megerősbödését 
s mindenkit a haza és az amerikai .ma­
gyarság ellenségének mondott, aki ezt 
az együttműködést megbontani akarná.

Ez ellen némi kifogásunk volt. Meg 
is irtuk. Megírtuk, hogy az amerikai 
magyarság örömmel üdvözli a külkén- 
viseíők közeledését és az együttmunkál- 
kodásra való hajlamát, de az Amerikai 
Magyar Szövetség ebből az együtt mun­
kálkodásból már csak azért sem kérhet, 
mivel a Szövetség abból a végből ala­
kult meg, hogy Magyarország függetle- 
nitését Ausztriától elősegítse. Már pe­
dig a nagykövet és a konzulok közös ér­
dekek szolgálására kötelezték magukat 
hivatalos esküvel.

Az Amerikai Magyar Szövetség tisz­
tikara erre vonatkozólag már nyilatko­
zott lapunk egyik multheti szamában. 
Kimondta, hogy neki sem a lakomához, 
sem az ünnepi szónokhoz nem volt sem­
mi köze s igy az elmondottakért felelős­
ség a Szövetséget nem terheli. Most 
nyilatkozik Farkas Gáza tlr. ur, az ün­
nepi szónok is. Adjuk a nyilatkozatai, 
bár kissé terjedelmes. Ezeket Írja:

Cleveland, februárius 22., 1008. A 
Bevándorló tek. szerkesztőségének. 
Xagyrabcesiilt Szerkesztő ur! A Be­
vándorlót mindig annak az újságnak 
tartottam, amely hivatásának magasla­
tán áll s azokat a czikkeket, amelyek 
8inper Mihuh/ szerkesztő nr tollából 
kerültek ki, becsületes, önzetlen és köz­
érdekű inteneziójukat és ragyogó ma­
gyar érzésüket tekintve, vakon, olva­
satomul is hajlandó lettem volna min­
den pontjával és vesszőjével magamévá 
tenni.

Annál is inkább elcsodálkoztam a 
celovelamli „•/ószir-ünnepily'1 előtt le-

T A RCZ A.

MÁRIA ÉS MAGDOLNA.

Irta: M. Sz.

folyt bankettről, de különösen az „ün­
nepi szánok" beszédéről „Singer Mi­
hály aláírással megjelent czikken és 
azon az előszón, amely az „Amerikai 
Magyar Szövetség" nyilatkozatát al 
együtt látott napvilágot.

Elcsodálkoztam, mert az Amerikai 
Magyar Szövetség rendezte .Jósziv-ün­
nepély t a legkegyeletesebh és legtisz­
tább magyar ügynek tekintettem, a 
melynek a Bevándorló és nagyrabe- 
esiiít szerkesztője csak barátja lehetett 
[Az is volt. A szerk.] és lehetetlennek 
tartottam, hogy magyar üzletemberek 
által kiváló, magasállásu magyar fér­
fiak tiszteletére rendezett banketten az 
„ünnepi szónok“ szájába Singer Mi­
hály ur egy oly beszédet adjon, amelyet 
az soha el nem mondott.

Igen tisztelt szerkesztő ur! Az az 
ünnepi szónok esetleg ezúttal egy oly 
magyar ember, aki „lakájoskodásra“ 
még Amerikában sem hajlandó semmi 
földi kincsért. De beszéljen tovább az 
ünnepi szónok igazi felköszöntője:

Igen tisztelt Uraim-1 őrömmel ra­
gadjuk meg az alkalmat, hogy a cleve­
landi magyar üzletemberek nevében 
Magyarország hivatalos képviselőit, 
élükön nagym. Hengelmüller László 
nagykövetünk képviseletében mélt. bá­
ró Ambrózy követség! tanácsos urat, 
mélt. báró Bornemissza Gyula pitts- 
burgi konzul urat és Szilvesztry Hugó 
clevelandi konzul urat a mai kegyeletes 
ünnepély alkalmából körünkben üdvö­
zölhetjük és igaz magyar szívből faka­
dó magyaros „Isten hozott“-tal köszönt­
hetjük.

Benső megindultságunkat, minden 
utógondolat nélkül való szüztiszta örö­
münket fokozza az a letagadhatatlan 
valóság, hogy Cleveland magyar üzlet­
embereinek értelemben, gondolkozás­
ban. érzésben és tettekben vezető fér fiai 
a jelen alkalommal, odaát pedig az 
Armory ban a magyar özvegyek és ár­
vák javára rendezett ünnepélyen Cleve­
land összmagyarsága nyílt tanujel lesz 
Magyarország hivatalos képviselői előtt 
arról, hogy akkor, amidőn igazán nemes 
eszmét akar testté önteni, mikor való­
ban magasztos tetteket akar megvalósí­
tani, egy szív, egy lélek a magyar, apra­
ja-nagyija. f érfiai és asszon fai közösen 
éreznek, együtt munkálkodnak a ma­
gyar név becsületéért!

Ez a mai ünnep még a kishitüeket is

meggyőzheti arról, hogy az amerikai 
magvarság erkölcsi és anyagi érvénye­
sülésé a maga megbonthatatlan össze­
tartásában rejlik, amely egységnek és 
együvétartozásuak egyedüli és nélkü­
lözhetni len képviselője ma az Amerikai 
Magyar Szövetség.

Az Amerikai Magyar Szövetség ren­
dezte ünnepély körünkbe hozta ime 
Magyarország hivatalos képviselőit is, 
miért is ennek a Szövetségnek lazítása, 
megszakgatása lenne az amerikai ma­
gyarság vereségének egy újabb kezdete. 
Aki ezen töri a fejét, az, tudva nem­
tudva, akarva nemakarva, az amerikai 
magyarság és Magyarország, imádott 
Hazánk ellenségeit szolgálja!

A szent könyvekben olvastam, hogy 
Jákob, midőn vándorutja czéljához ért, 
a mezőn megpillantott egy kutat, amely 
köré mindenünnen nyáj tülekedék; a 
kútnak nyílását azonban egy hatalmas 
és nehéz kő fedte be, melynek el gördí­
téséhez az összes pásztorok vállvetett 
erőkifejtése volt szükséges. Ezen elbe­
szélés jelképünk a mai ünnepségre néz­
ve.

Az amerikai magyarság legjobbjai 
felismerték közérdekű tevékenységük­
ben azt az igazságot, hogy az összma- 
gyarságnak az igazi üdv és boldogulás 
forrásából szivet-lelket üdítő italt csak 
akkor nyújthatnak, ha egyesült erővel, 
összefogva, vállvetett működéssel ipar­
kodnak elgörditeni azokat az akadályo­
kat, amelyek az összeség erkölcsi és 
anyagi boldogulásának útját állják.

Most, igen tisztelt uraim, ha el is vá­
lasztanak bennünket rövid időre a kü­
lönböző vallásgyakorlatok formái, ha 
különböző templomokban is imádjuk az 
Istent, ha különböző oltárokon mutat­
juk be szent áldozatainkat, szivünk 
magasztos érzelmeit, — ott, ahol eszmé­
nyi- javakról van szó: az emberszeretet­
nek. az erkölcsösségnek, a felekezetiség 
és vakbuzgóságtól ment kultúrának, 
a f el világosodat tságnak áldásairól, 
mindenekfelett pedig a magyar nemzeti 
eszmének dicsőségéről, a magyar haza­
szeretetnek diadaláról: ott össze kell 
fognunk mindnyájunknak valláskü­
lönbség nélkül békés együttműködés­
ben, a szív lángoló lelkesedésével és a 
kar aezélos tetterejével.

Erős a hitünk, hogy az Amerikai Ma­
gyar Szövetség az egyetértés lmtalmas 
talapzatán épült s szivbéli a mi kíván­
ságunk, hogy sokáig hirdethesse a nagy 
müveit világ, s^tbad Amerika, Magyar- 
ország s ennetf1 hivatalos képviselői

esipkeruhás Stellát, a selyemköpöuye- esősen keblére vonta a kóczos Böske ba- 
ges Adelaidát, a kékattilás huszárt, a bát és — elleni-állott.
ezifraszürös Kukorieza Jancsit. S mig 
kényeskedve pötyögött hozzájuk, ibo-

mint egv doromboló fe 
1, fg tejfehér, rózsás, a (í'1' 

<z ke és hullámos; gyér­
eméi ártatlanul tekintet- 

duzzadi kis piros ajkai 
tak apró fehér fogai. Az 

Ennivaló.

felé sandított.
Az volt Mária birodalma. Ott ba­

busgatta. kényeztette, őrizgette az ő. szi­
ve bálványát, Böske babát. Már három 

volt szegényke, s ez legalább olyan 
nagv kor egy baba életében, mint mi­
dőn az eleven babák belépnek a harma­
dik X-be.

Kopott is volt mar szegényke. A ha- 
j iból hiányzott egy csomó, félkarja ki 
volt törve, az orráról is lepattant egy . t a sy.
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MAGYAR AMERIKAI BANK
Á L L A M I B A N K 

Elnök: W. II. BRYAN, volt állami bankvizsgáló.

32 BROADWAY - - NEW YORK
Ha biztos helyen akarja pénzét tartani, vigye a

MAGYAR AMERIKAI BANKBA,
mert ez az egyedüli magyar, állami felügyelet alatt álló pénzintézet 

Amerikában, $200.000.00 alaptőkével és tartalékkal.

Abban a bankban van pénze legbiztosabb helyen, mert arra az állam 
ügyel fel és betétjére magas kamatot ad. Magyarországi képviselője 
a Magyar Pénzintézetek Központi Hitelbankja és az ennek kötelékébe 
tartozó 450 vidéki pénzintézet 1000 millió korona alaptőke és betéttel.

BETÉTEKET CHECK ACCOÜNTR A ELFOGAD.

Levélbeni megkeresésre is készséggel szolgál felvilágosítással.

Magdolna most egy utolsó módhoz 
folyamodott. Koplalni kezdett. ízes

lyakék szeme állandóan a másik sarok befőtt, habos kávé, foszlós kalács, sem­
mi sem kellett. Aggódva, ijedten kér­
dezgették, mi baja, mire volna kedve? 
Szomorúan ingatta aranyfürtös fejecs­
kéjét. Neki csak a Böske baba kell.

Este már sápadt volt és bágyadt, 
mint egy beteg kis madár.

S midőn Írborult az éj > a gyermek- 
szoba homálvát csak egy halványan <Ie-

előtt az amerikai magyarság egységét, 
a magyar nemzeti eszme dicsőséges győ- 
zedelmét.

Szeretjük hinni, tisztelt uraim, hogy 
Magyarország hivatalos képviselőinek 
tevékenységére a jövőben bizton számít­
hatunk s kérjük is a magyar közügyek 
iránti meleg érdeklődésüket. S ebben 
a hitben és értelemben s midőn még egy­
szer magyaros nyíltsággal megköszön­
jük a méltóságos vendégek szives meg­
jelenését, egészségükre azzal a fohász- 
szál ürítjük poharainkat: Negye a ma­
gyarok Istene védőszárnyai alá Ameri­
ka magyarságát és vezesse vissza dia­
dallal szabad, független és boldog Ha­
zába. Magyarországba! Éljenek a kon­
zul urak!

Igen tisztelt szerkesztő ur! Tegye le­
velemmel azt. amit jónak lát. Én senki 
ítéletétől e tekintetben nem félek, mert 
teljesen nyugodt az én magyar lelkem, 
nyugodt, aminőt a legjobb akarattal 
végzett becsületes munka adhat csak az 
embernek. Maradtam a nagyra becsült 
szerkesztő urnák kitűnő, tisztelettel kész 
szolgája dr. Farkas G< zu.

Elmentünk Farkas úrral szemben a 
méltán yossá g !. -gszélsől ili hátú rá i g. 
Közzétettük leveleit és a hires banket­
ten elmondott ünnepi felköszönt éjéi. 
Erre ugyan nem is volt szükség. Mert 
abban a pillanatban, amikor dr. Farkas 
ur nem az Amerikai Magyar Szövetség 
nevében és megbízásából beszélt, a kri­
tika teljesen elnémul. Senkinek semmi

Mária a régi, szürke egérke maradt.
Pedig hamvasszőke haja dús volt es 

hullámos és hosszú, sötét pilláktól ár­
nyalt szemei csodálatosak voltak. Né­
ha szelíd, átlátszóan tiszta kékek, mint 
az ibolya, meleg, édes tekintetitek, néha 
zöldek, rejtelmesek, mint a tenger es 
néha szürkék. Semmitmondóm}, kö­
zömbösen szürkék.

S nesztelen, puha járásában, alakja 
hajlékonyságában volt valami, ami a 
ringó nádszálra emlék"zt -tett.

De ő merev, sötét szövetekbe öltözni ■ 
a haját simára kefélte - a sí
szürkeséggel tekintettek szét a világba.
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Báliul készültek. Magdolna ragyo-
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sen, szivettépöen sirt.
Mária már-már ellágyult. De oda­

tekinti tt Magd •• nyes bábubiro­
dalmúra, alázatos kis szive daezosan 
feldobogott, összeszoritotta ajkait, gör-

ri

köze ahhoz és bennünket legalább, nem 
is érdekel, hogy dr. Farkas ur mint ma­
gánember miképp köszönti fel a konzu­
lokat.

Hogy azonban bennünket se értsenek 
félre, ismét hangsúlyozzuk, hogy a 
nagykövetnek és a konzuloknak őszinte 
közeledését a magyarokhoz mi is őszin­
te örömmel üdvözöljük. Sok üdvös do­
lognak a csiráját hordja az ily őszinte 
közeledés a méh ében. Viszont kijelent­
jük, hogy bizonyos dolgokban kizárt­
nak tartjuk még a legjobb indulatu 
konzul urakkal is az együttmunkálko- 
dást. És e bizonyos dolgok legelőkelőb- 
bike az — Amerikái Magyar Szövetség. 
Hogy miért? Azt elmondottuk fen- 
nebb. Elmondottuk ezelőtt is. És el 
fogjuk mondani a jövőben is.

a

ál a, a
olt. i'do 

szál májusi gyüngyvii 
kaezaja úgy csilingel', mintha torká­
ban egy piezi ezüst csengetyü volna el­
rejtve. Arany fürtjeit merészen a feje 
búbjára tekerte és tejfehér nyakára lá­
gyan simultak a selymes- pillék. Ilyen 
lehetett Psvché, mielőtt Ámor ajkon 
csókolta.

AZ AMERIKAI MAGYAR BANK 
ÉS A HAZAI SAJTÓ. Bennünket nem 
lep meg. mert rég megszoktuk már, 
hogy odahaza mindent lekicsinyelnek, 
ami összefüggésben van az amerikai 
magyarsággal. Lekicsinvlik hát az 
Amerikai Magyar Bankot is, sőt egye­
nesen meg akarják rontani. Erre val­
lanak legalább a hazai sajtóban időről- 
időre megjelenő czikkek, amelyekből 
szemelvényképpen leközöljük a követ­
kezőt :

„A BOR BIZTOS BANKJA. F.gy 
amerikai alapilás. A nagy garral meg­
alakult Amerikai-Magyar Bank dolga 
roppant furcsán áll. Az intézet azzal 
a czéllal alapították meg, hogy New 
Yorkban erős és megbízható magyar

Hopp. megvan!
Egyik sarokban, egy pálma-csoport 

mellett, a sablonos vörös bársony pam- 
lagon ül Mária, mellette egy okos ar- 
czu. középkorú férfi, akin esetlenül áll 
a frakk és valahogyan kirí ebből a kör­
nyezetből. És beszél. — folyton Ítészei. 
Ugyan, mit tud annyit beszélni?

Mária lesüti a szemét. Most f ő 
kint. Ö, milyen kék a szeme! Milyen 
boszantónn kék!

Idegesén szakítja félbe a költ. i L ■. -
■

— Mondja, báró, ki az az ember
— Melyik? Az ott szemközt?
— Igen, — ott, Mária melleit.
— Te Lacii, ki az az ember?
— Valami fiatal elvetemi tv

A 1!

A r. V •- ó pill;;ngö-ha i. Magdolna 
bábu vege már várt reá ja. Boldog 
volt, aki egy mosolyát, egy pillantását 
elnyerhette. — boldog volt, aki őrizhet­
te a legyezőjét, vagy hattyupihés belé­
pőjét. S mig egy sarokban, mint egy 
kis királynői fogadta hódolói tömjéne- 
zését, nagy szemei révedezve, kutatva 
tekintettek körül.

ne ismerné az ön nevét. Laczi. 
a karját Máriának. Kardos az én •• 
vall érőm lesz a vacsoránál.

Mária sápadtan akasztotta k ; 
feléje nyújtott karba.

Csak ő tudta, mi történt. Magdoi m 
ráunt a bábuira és az ő kopott, - : 
bábujára vágyik. Sa szemei rejtelmes 
fényben csillogtak, a fejét daezosan fel­
vétette.
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4 óival szemben ma gyár pénzin-
az. élén igazán korrekt clubé­

inak. sikerrel vehette volna fel
a versenyt.-

1 rakni Magyar Bank-mik azou-
- avail a nerc magyar. Igazgat 6- 

n kivétel nélkül amerikai embc-
' az egyetlen magyar szárma- 

.... .fenő alel nők, a darabont- 
• néhai borbiztosa, akit a nem- 

r lány minden végkielégítés nél- 
-apott el állásából. New York­
iéi jómódú magyar ember él. 
akartak részvényt szerezni ina- 

. de az intézet alapitói a rész- 
ataslml külön sápot szeret­

ődni s magyar embernek nem ad- 
szvényt.

beigradi ember valahogy ölvén 
dolláros névértékű részvényhez 

. A részvényeket, miután közhon 
metlen híreket kapott Amerikából, 
el akarja adni s az ötven darabot 
inlotta az Amerikai-Magyar Bank 

síi képviseletének, a Magyar 
:> tézelek Központi Hitelbank já- 

A bank igazgatója rövid választ
adott:

.1 részrények nem kellettel:...
\. i'sSZÜk meg.

\ részvények tulajdonosának mogbi- 
a Boross Jenőhöz fordult, aki né- 

- napja Budapesten tartózkodik s 
ölte vele. hogy a részvényeken min- 

a haszon nélkül akar túladni.
I nerceteket. 200 dollárt nem 

a ■ni me fi. — felelte Boross — hanem 
értük darabonkint 190 dollárt. 

íme. igy értékeli intézetének részié­
in óit az intézet egyik megalapítója és 
a 1-1 miké. Boross Jenő. Az alelnük, aki 
ismeri intézetének vagyoni állását, bi­
zonyosan tudja, hogy a -00 dolláros 
részvényért miért nem adja meg a 
ténvleg befizetett összeget. Darabon- 
kint öt ven koronával kevesebbet ajánl, 
a részvények tulajdonosa tehat maris 
Vészit kétezerötszáz koronát.

ITogv a közel jövőben miképp fordul 
az Amerikai-Magyar Bank sorsa, ebből 
körülbelül máris megállapítható.“

Igv beszél egy hazai lap. Mi nem 
tudjuk, bogy a ezikk tartalmából meny- 
nvi a való és mennyi terheli az illető 
lap tudósítójának fantáziáját. l>o fel­
téve. hogy a tartalom megfelel a való­
ságnak : Van-e joga egy komoly lapnak 
amiatt megrohanni egy pénzintézetét, 
amely New York állam felügyelete 
alatt áll? Budapesti laptársunk nyil-

Nem adja! Ott a többi! Mind az 
övé! Csillognak, ragyognak!

S az övé. csak ez az egy. Kopott és 
szürke. Az élet ide s tova hányta-vetet- 
te, inig biztos révbe jutott, fis ö vsak 
ezt az egyet szereti. Szive egész mele­
gével — úgy, hogy elég belé a lelke! 
Miért kell neki ez az egy!

Nem adja! Nem! Soha!
Szegény Mária ! Az arany pókocska 

már szőtte, eregette a selymes, eltéphe­
ti flen hálót a szürke, kopott bábu kö­
rül s az tehetetlenül vergődött az éhes 
pókocska előtt.

S ogv szomorú, -zi alkonyon, mid- -n 
n búcsúzé» nap sugarai szolid, almatag 
f. ínnyel vonták be a szobát. Mária sé­
tájáról hazatérve, — megállt a küszö­
bön.

Az ablakiiiélyedésben. fürösztve, a le- 
: \ ugvó nap. vöfhenyes sugaraiban, dia- 
-Ulmasan. boldogan, ott állt Magdolna 

. gömbölyű fehér karjaival magához 
öb'lte a kopott, — szürke bábut.

fis Mária szomorúan simogatta végig 
Magdolna aranyos fürtéit.

- Légy boldog szép Magdolnám,
és hersiiid meg a boldogságot. Mert 
tied a boldogság. Kívül szürke, kö­
peti, de belül csillog és ragyog a világ 
; -kesébb drágaköve, fin elmegyek. 
X gondoljatok reá in. De ha szüksége- 
1 i Ereznétek, — hívjatok, és én c jő 
vők.

* * *

fis múltak a napok. Leperegtek az 
■ ■sziendők. Két év sem telt el es Maria 
: lelet kapott. Panasz jajdult fel min­
den sorából.

-Oh, Mária, eljön- e hozzám. Be- 
ö-g vagvok. A lelkem beteg. Üres a fe- 
s/.i-k. Magdolna itt hagyott. < züya,

: i-esfejü bábért hagyott el. 6, Ma»a. 
.Mi-g tud-e bocsátani f Eljön-e, 
ke ember beteg lelkét gyógyítani. Li- 
jöu-e gondozni, anyatlan kicsi ltanio 
inat? z .

fis Mária, elment. Nesztelenül állí­
tott be, kis egér módjára, puha kézzé 
gyógy Ugatta a frissen fakadt sebet.

Lelke egész melegével melengette az 
elhagyott madárfiókát.

A szürke ember homlokáról t un 1

van nem szereti 
ölelkezünk vele. 
lenti

Mi semBoross ural.
I )e Boross nr nem je- 

meg a magyar bankot, amelynek 
megbízhat óságáért szavatolnak oly ne- 
iek. amelyek az itteni pénzvilágban elő­
kelőén hangzanak s amely nevek között 
ott találjuk dr. tlerxter Árpád tanár­
nak nevét is. akit: büszkén vallunk a 
magunkénak. Mei/hizhatósúg dolgában 
az Amerikai Magyar Bank nem áll 
egyetlen pénzintézet mögött sem. Mi 
azonban nemcsak megbízhatóságot vá­
runk tob-, '■■ azt akarjuk, hogy folytas- 

magyar gazdasági ezélokat. Ebben 
a tekintetben pedig a hazai sajtó az el­
lenőrzést bátran reánk hízhatja, az ame­
rikai magyar sajtóra.

MARCZICS TIZENÖT. A JUrán- 
dortér ünnepi számára ismét felhívjuk 
olvasóink figyelmét. A hasz oldalra 
terjedői, a szabadságharczból vett ké­
pekkel gazdagon díszített ünnepi szám 
méltó arra, hogy olvasóink hazaküld­
tek Magyarországba övéikhez, hadd lás­
sák odahaza, hogy miképp ünnepeljük 
mi Amerikába szakadt magyarok a ma­
gyar szabadságnak hajnalhasadását. 
Az ünnepi számi ára példányonkint tiz 
cent. Magyarországba, postán küldve 
tizenöt cent. ami levél bélyegekben is 
beküldhető. Minden küldemény igy 
ezimzendő: BEVÁNDORLÓ), 327 East 
13 street. NEW YORK CITY.

M A G Y A R M O Z G A L O M 
RASSAIOON. Megemlitcttiik már. 
hogy a pássáici magyarság derék veze­
tőjének. hogy Jlizsák dános bankár hon­
fitársunknak kezdeményezésére a mi- 
nan alakult meg az Amerikai Magyar 
szón isi a ] iassa iei fiókja. Az alakuló 
gyűlésen Rizsák dánoson kívül nagy 
tetszéssel fogadott beszédeket mondtak 
Xaag Sándor ref. tanító és rl oth Mihály 
honfitársunk. A fiók ma ugyan hatvan­
két tagot számlál csak. de hamarosan 
zászlója alá fogja gyűjteni az ottani 
magyarok százait. MA. péntek este, 
ugyancsak gyűlés lesz, amelyben betöl­
tik a még üresedésben levő tisztségeket, 
felvesznek uj tagokat és beszedik a tag­
sági dijakat. Erős a bizodalmánk, 
hogy Passaic magyarsága egyik legha­
talmasabb oszlopa lesz az Amerikai 
Magyar Szövetségnek.

DEUTSCH - REIN1TZ EL JÉG Y- 
ZfiS. Megírtuk már. hogy Reinitz hon­
fitársunk jegyet váltott a new yorki 
magvar kolóniának egyik legszebb vi­
rágszálával, Deutsch Frida kisasszony­
nyal. a Deutsch test vérek new yorki jó­
in-vit bankárok nővérével. A tulajdon­
képpeni eljegyzés a legszűkebb családi 

----------- —— -----—------- :------
az árnyak. Fény és derű sugárzott a
szemeiből, ha a bölcső mellett üldögélő 
Máriára nézett és megtörtént, hogy ön­
tudat latiul végigsimitotta a hamvas 
hajfürtöket.

Ilyenkor Mária megremegett és sze­
mei,' meleg tekintetű szemei, ó be’ ké­
kek voltak.

így ültek ott egy téli este. A függő- 
lámpa szelni fénynyel vonta be a szo­
bát. Ott ültek a kerek asztal mellett. 
Mária lehajtott fővel serényen öltöge- 
tett. s a szürke ember feiiliangon olva­
sott. Musset költeményeit. Mária su­
gárzó. fehér homlokát olykor-olykor ró­
zsaszín fé tv futotta át. ó. he gyönyö­
rű.

Egyszerre éles es--liget tyÜszői reszket­
tél te végig a levegőit. A férfi abbahagy­
ta az olvasást, Mária leejtette a mun­
kát és rémült tekintettel dennedten né­
zett az ajtóra.

Künn sivit a fagyos szél. esik a hó, 
_ ki lehet az. aki ilyenkor becsenget! 
Ki jő ide, hogy megzavarja a világtól 
elfelejtett emberek tiszta boldogságát.

\z ajtó félrecsapódik, mintha heves 
szélroham, vagy türelmetlen emberi 
]<<'»% csapta volna ki.

S ■! küszöbön, átázott, csapzott. feke­
te ruhában, ott áll — Magdolna.

Aranyfürtjeire hő,pillék tapadnak, de 
arcza tej fehér és rózsás, piros kis száj a 
,,„v cseppet lefelé görbül és tágranyi- 
totf. gyermeteg szemeiből kerek, fényes 
könnycseppek peregnek végig arczan. 
S a két kezét esd ve, könyörögve, össze­
kulcsolva nyújtja a szürke ember fele.

Hven lehetett Pszyché, mikor mar 
Ámor ajkon csókolta.

tj a következő pillanatban, a szürke 
ember ott térdepelt előtte és sírva csó­
kolgatta csapzott rolnija szelet.

körben folyt le. Miután azonban ebből 
az örömből ;l 1 leutseb-család számos 
tisztelői és baráti ti is ki akarlak venni 
a részüket, limit vasárnap este lakoda­
lomnak is beillő lakoma és támv.Mulat­
ság volt a Hennington Hallban. (Itt 
volt a new yorki és környékbeli ma­
gyarság szitte-java s számos felköszün- 
tő hangzott el a fiatal pár éltetésére. 
Akik személyesen nem vehettek részt, 
táviratilag üdvözölték a jegyes-párt.

MINDENKIT ÉRHET BALESET.
A Budapesti Mentőegyesület ezen jelszó 
alatt gyűjti n segélyösszegeket nemes 
ezéljainak folytatására. Ezt a kis mon­
datot : ..Mindenkit érhet haleset" szü­
netlenül kellene hangoztatnunk az ame­
rikai magyarság előtt, hogy megértes­
sük mindenkivel, hogy amíg erő-ben va­
gyunk, kell a betegség, a baleset, a ha­
lál esetére gondolnunk. Lapunk negye­
dik oldalán találkoznak olvasóink a 
United Slates Health and Accident In­
surance Company hirdetésével. Ez a 
biztosító társaság a maga nemében a 
legnagyobb és a legmegbízhatóbb bizto­
sit ó társaság az Egyesült Államokban. 
Csekély havi befizetésekért nagy segélyt 
ad betegség, baleset és haláleset, eseté­
re. Melegen ajánljuk ezt a biztosító tár­
saságot honfitársainknak figyelmébe. 
Olvassák el figyelemmel a negyedik ol­
dalon levő. hirdetést, amelyben találnak 
egy kisebb, kerettel körülvett szelvényt. 
Ezt a szelvényt vágják ki, írják bele a 
nevüket és czimüket és küldjék el pos­
tán a társaság new yorki irodájába, a 
melynek ezinie ugyanott található. Ak­
kor azután a társaság elküld egy ma­
gva r ügynököt, aki mindent nmgmagya- 
ráz bővebben, libben a lársusághan, 
megbízhat minden magyar ember. Ne 
felejtsük hát. el, hogy : Mindenkit érhet 
baleseti

A MAGYAR SEGÉLYEGYLET 
BALJA. Tegnap, csütörtök este, tar­
totta a new yorki magyar segélyegylet 
jubiláns hálj á na k rend ez-",-!, i zot tsá ga 
befejező ülését, amelyen az albizottságo­
kat nevezték ki. A bál kétségtelenül 
egyik legfényesebb magyar mulatság 
lesz. Mint védnökasszonyok C,erster 
Árpád tanár ur neje, báró Tlcngelmal­
ler I,ászióné és gróf Széchenyi László né 
fognak szerepelni. A tánezrendezésre 
báró Bornemissza Gyula pittsburgi 
konzul urat kérték fel. A bált szomba­
ton. márczius 28-án fogják megtartani 
a Waldorf Astoriában.

VÍGJÁTÉK LETT a DRÁMÁBÓL. 
Kedves dolog esett meg egy magyar 
emberrel a clevelandi bíróság előtt és 
MeGannon hi ró megérdemli, hogy kala­
pot emeljünk előtte. A történet hőse 
Bacsó Emil honfitársunk, akivel meg­
esett az, ami ez idő szerint sok ezer ma­
gyar munkással megtörtént: kiesett a 
munkából. Ez csak félbaj lett íolna. 
A baj ott kezdődött csak igazán, ami­
kor burdosgazdája kitette Bacsót a ha­
zából és szerencsétlen honfitársunk egy 
garas nélkül bandukolt végig az ntezá- 
kon a hideg éjszakában. Egy rendőr 
végre galléron ragadta az éjjeli vándort 
és bekísérte. Másnap MeGannon bíró­
nak elbeszélte Bacsó az ö szomorú sor­
sát. de elmondta azt is. bogi' szerelmes 
a csinos Frank Erzsikébe, akit elvenne 
feleségül, ha volna miből megélni. A 
jóindulata birő maga elé hivatta Erzsi­
két. aki elmondta a birő bácsinak, hogy 
bizony ő is szereti az Emilt, akit kár 
volt a rendőrségre vinni. A biró össze­
adta a fiatal párt, majd meg munkát 
szerzett a fiatal házasnak. így lett Ba­
csó Emil drámájából egy kedves kis 
vígjáték.

V IDDER EMI L „R A D I AL 
ELIXIR'- JE. Vidder Emil honfitár­
sunkat széles Amerikában ismeri min­
den magyar. Arról hires ú, hogy ő, 
kezdte meg a harezot azok ellen, akik 
magvar bor czimén gyalázatos köti i ala­
kot akasztottak a magyar ember nyaka

mondva, a közönség azt teljes inegei 
ge<léssel s jó kedélyly.d hallgatta végi 
•— A szereplők közül ügyes iá’éknkk i 
kitűntek: Molnár -Tanka, R lyué, P.i 
lér Borisku. Kész.dy Juliska, valami 
Talár Fervnez, Hely Györcv. Szer-’y 
István és Mát hő- .Mihály, lg. :: jók v- ■ - 
tak : Szathmáry Ilonka, valamint A1.:- 
tyás. Szász, Kecskés, Perliczky, Mousz- 
]>ort. Bachmauszky, Fedák Andor és 
Szvergyán Péter. Kit legelsőnek kel­
lett volna felemlítenünk, a darab ren­
dez-,je. Mihalik Ákos volt, aki méltán 
megérdemelte a dicséretet. Előadás 
után kezdetét vette a ránéz, ami a szép 
számmal megjelent közönség vig han­
gulata melleit csak a késői hajnali órák­
ban ért véget. bj.

KIS TÜKÖR.

Apróságok az amerikai magyarság 
köréből.

ha..... Ö hamisítatlan magyar borokat
importál és jutányos ár mellett lelkiis­
meretesen szolgálja ki a vevőit. Ezút­
tal egy pálinkájára akarjuk felhívni ol­
vasóink figyelmét, amely RADIAL 
ELIXIR név alatt van forgalomban. 
Ezt a pálinkát Kecskeméten gyártja az 
Első, Alföldi Cognacgyár. Csodákat 
mivel. Aki ebből a zamatos pálinkából 
iszik, annak sóim gyomorhaja. liascsi- 
karása, székrekedése nem lesz. Megren­
delések igy eszközlendók Mr. Emil 1 id-
dcr. 44 A venne C, A ew 1 ork. Egyebek­
ben pedig utalunk a lapunk hatodik ol­
dalán levő hirdetésre.

\ MAGYAROK NAGYASSZONYA
___________-^===- róni. és gör. kath. Bs. és T. Egylet a

" Tipw Yorki Mairyar Szt. István Római
BARTA JÓZSE^ ur ában Kath! Templom és saját egylete javára

képviseli ezentúl Ae» 1 ork va < ^ elmult vasárnap este tánczczal egy-
a Bevándorló-1 úgyis mint d - mükedvelö szinielőadást rende-
ugyis mint pénzbeszedo. Ajániju _ gzinn.került „Az asszony verve
fa urat a new yorki magyar egylet ^ . 3 felv0násos énekes népszin-
new yorki olvasóink figyelmébe é p- ^ a ezerPpiök dicséretére legyen
fogásába.

Gyökeres orvosság. Nagy a népsze­
rűségem s átkozottul láznak az emberek 
bennem. A levelek csak úgy ömlőnek 
hozzám. Bűnügyi és polgári, családi és 
szerelmi, lovaglás és nem lovaglás 
ügyekben nekem Írnak s leveleiket ren­
desen igy végzik :

.......M it tegyek? Mellékelve két cent
válaszbélyeg. Tisztelettel N. Y .*•

Ez még nem volt baj, mert a válasz- 
bélyegekből legalább kitelt a napi szi- 
var költségem. Mostanában azonban 
már személyesen keresnek fel s rögtöni 
orvoslást kérnek.

Kedden például felkeresett egy honfi­
társam s elmondta, hogy 12 esztendős 
fia feltöri a szivarládáját és czigaret tat 
lop és valahányszor az ebédlőibe megy, 
iszik kis bort. úgy hogy hólyagos egész 
nap. Mikor pedig elzárták az italokat, 
a gyermek annyira megszokta az ivást, 
hogy képes volt a pohárszéket feltörni 
ege- pohár borért. Mert egyszerre csak 
egy kis pohárral ivott.

— Jól van. uram, hát én rendbe sze­
dem a fiát 24 óra alatt, de kikötöm ma­
gamnak. hogy a gyógykezelés tartatna 
alatt senki ne zavarjon és hogy szabad 
kezet adjanak.

— ügy lesz!
— fin és egy barátom este 8 órakor 

ott leszünk. Nekünk és a fiának a po­
hárszékes szobában terítsenek vacsorá­
ra. A pohárszéket is. a szivaros ládát 
is. csukja be. Ma próbálkozik meg a fia 
az utolsó betöréssel.

Elment. Nemsokára én is kabátot 
kaptam és siettem Cascarethez. Tar­
toztam neki ugyanis egy fényes vacsorá­
val. gondoltam, itt a jó alkalom, meg­
fizetem neki.

Mindjárt át akart öltözködni. Lein­
tettem.

— Nem valami tiszta munka az 
egész, csak maradj igy, ahogy vagy. 
Mást ne tégy, csak amit én.

Nyolcz órakor beállítottunk. Az apa 
elém állította a kis betörőt. Iszonyú 
mérgesen néztem rá. Iliién az előírás­
hoz, < ’a sea rét is dühösen hunyorgatott.

— Ne félj. fiam, csak jer velem. Hadd 
hozzák azt a vacsorát, mindent egyszer­
re és aztán senki a lábát a szobába be 
ne tegye.

Leültünk a vacsorához. A iiu szem­
közt velem. Leves után megtörtem a 
csendet:

— Ugyan, édes fiam. törd fel azt a 
pohárszéket. Vegyél ki egy üveg bort!

Reszketve ugyan, de szót fogadott. 
Töltöttem neki is egy pohárral, Casca- 
retnek is. Mi ittunk aztán még tovább, 
neki nem adtam.

Gyümölcs után pálinka miatt töret­
tem fel vele a szekrényt és szivarért a 
szivaros ládát. Azután leszedettem ve­
le az asztalról a tálakat és tányérokat, 
szemközt ültettem magammal, töltöt­
tem a jó erős pálinkából, levágtam egy 
hatalmas szivarnak — kitűnő szivarok 
voltak, azóta sem szívtam jobbat! — 
a végét s odaadtam a fiúnak:

— No. fiam, úgy mondta apád, sze­
retsz inni és dohányozni. Hát igyunk 
és szivarozzunk. Koczczints!

— Koczczints! — rivalt rá Casearet, 
aki gyakrabban szerette volna hallani 
e szót és leverte a finom szivar hamuját 
a szőnyegre.

Mit szaporítsam a szót. A fin egy 
félóra múlva már tökrészeg volt. Bam­
bán bámult rám és az ujja között mor- 
zsolgatta a tüzes szivart. Kínáltam 
borral, pezsgővel, pálinkával — mert 
volt ám abban a szekrényben minden, 
ami jó! — nem kellett neki. Mikor 
azonban uj szivarral kínáltam, sirva 
ugrott fel a gyerek a székről:

— Ne bántsanak! — s visszarogyott 
a székébe, a sírása csuklásba ment át... 
Rosszul lett.

Casearet ügyet sem vetett a dologra.

<". ivott és dohányzóit. Nemsokára, mi­
re a fin elaludt, segítettem neki.

A -salád a szomszéd szobában reggel 
„egyig virraszlott. addig, .-mig Casea- 
r- ■ izé!es jókedvében el nem kurjantot­
ta magát:

— Csuhaj, sulisé halunk meg!
Sietve im’-iuui karon, kisurrantam 

vele az. ajtón, otthagyva az -ires üvegek 
és üres szivaros láda társaság; ban a re­
szeg pácziens!.

Tegnap délután a következe levelet 
kaptam:

„Tisztelt uram! A kúra használt. 
Csodásán használt. A fia • nem iszik 
és nem dohányzik, fin s-sn. A kúra 
kipusztitott mindenből. .

.1 furfangos ügyvéd ■ s a szerkesztő. 
Csnfolódott Hunfalvi" Hum a a furfan­
gos ügyvéd a szerkeszt őségben, mire 
Singer, a ..Bevándorló" szerkeszt-.je, 
felkapja az ollót és kergetni ;zdi:

— Egv fürtöt hadd vágok a hajadból, 
Hugócskám!

Menekül a furfangos ügyvéd az olló 
elől, de mikor már a nevetéstől és kerge­
tőzéstől elfogyott a szusz, igy kiáltott 
fel nagy kétségbeesésében :

— Fogjátok meg, fogjátok meg! Az 
agyamból akar vezérczikket kinyírni!

Akra.

SZERELEM ÉS N.

Egy budapesti korcsmárosné regénye.

Az egyik budapesti lapban olvassuk, 
hogy a fővárosi rendőrség - gy felette pi­
káns ügyben végezte be a nyomozási a 
minap.

Fi csór Pét érné. egy jómódú vendég­
lős fiatal neje a főszerep] - ebben az af­
férban. A feltűnő, szépségű asszonykát 
ismerik jóformán az egész Józsefváros­
ban, de még Ó-Btubáról i- eljártak a 
kedvéért Ficsor Péter helyiségébe, a 
mely a Baross-uteza 100. száma alatt 
van.

Hepp József huszonkét ••sztendő.s vil­
lamos szerelői, aki fekete bajusza, csi­
nos legény, beleszeretett a koresmáros- 
néba és ez szívesen fogadta az udvar­
lást. Visszautasból! egy fiskálist, aki 
rá akarta venni, hogy az uráról váljon 
el s legyen az ő felesége: de két nappal 
utóbb meg eltűnt Hepp társaságában. 
A kéj utazás költségeire magával vitt 
kétezer koronát s azonkívül ezerötszáz 
korona értékű ékszert.

A szerelmes pár Zürichbe utazott. 
Hepp ott olvasta egy magyar lapban, 
hogy Ficsor bűnvádi feljelentést tett s 
őt is nyomozza a rendőrség. A fiatal 
ember nyomban visszatért Budapestre 
és jelentkezeti a főkapitányságon. Mél­
tatlankodva állított be az ügyeletes 
tisztviselőhöz:

— Hepp József a nevem. Azt hal­
lottam, hogy keresnek, pedig én nem 
tettem rossz fát a tűzre. Szerelném 
hát tudni, hogy miért nyomoznak.'

— Maga ellen köröző-levelet adtak ki 
•— felelte Keresztessy Gyula rendörfo- 
galmazó — s kénytelen vagyok vele, 
hogy letartóztassam.

Antikor Hoppét megmotozták, talál­
tak nála egy táviratot, amelyet Ficsor 
Béterné adott fel Pécsben. A követke­
zőiket. irta Ileppnek:

„Várj esti ötkor nyűgöti pályaud­
varon. Mamától kapok ötezret, hol­
nap tovább utazunk. Addig jelent­
kezz.“
Két detektív jelent meg a pályaud­

varon s a jelzett időben ráismertek a bé­
csi gyorsvonatból kiszállók közt Ficsor- 
néra. Bekísérték a főkapitányságra s 
a szép asszony is a börtöidm került lo­
pás, illetve sikkasztás czimén. A férje 
vissza akarta vonni a panaszt, amennyi­
ben hajlandó lett volna hozzája vissza­
térni, de a no erről tudni sem akar.

SOUTH KENDEN. IND.
Riczó Ferencz urat hatalmaztuk fel a 
,,Bevándorló“ képviseletén I. aki elő­
fizetéseket szabályszerű nyugta ellené­
ben felvehet.

PÁLYÁZAT I HIRDETÉS.
A perth-amboy-i róm. kath. magyar 

hitközségnél lemondás folytán megüre­
sedett kántori állásra pályázat hirdet- 
tetik. Jövedelem évi 500 dollár és stó­
la. Kötelesség: Vasár- és hétköznapo­
kon orgonái ni, a gyermekeket napon­
kint 14-től 1 őfi-ig magyar oktatásban 
részesíteni, a templom tisztántartásá­
ról s a harangozásrói gondoskodni.

Oklevéllel s jó ajánlattal rendelke­
zők előnyben részesülnek. Folyamodvá­
nyok márczims l éig e czimre külden­
dők:

Rer. L. Perényi,
81 Cortland str., 

19,20,21. Perth-Amboy, V. J.
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SZÍ L AIN KOK.
— A Xeir Vo/7,er Staats-Zeitung ne­

vű német lappal gyakran van alkal­
munk foglalkozni. Részben kellett is 
vele foglalkoznunk. Hiszen abban a 
német, magyarfaló lapban szokta köz­
zétenni a washingtoni magyar nagykö­
vet az amerikai magyaroknak szóló 
közleményeit.

— Olvasóink tudják, hogy ez a Xeic 
'Yorker Staats-Zeitung a magyar nem­
zetnek leginegrögzöttebb ellensége. Ma- 
gyarfalásának most megint egy jelét 
adta. Azt irta ugyanis a minap: „IIa 
A usztria és Xé met ország leveszik jó- 
akaró kezüket Magyarországról, akkor 
Attila hordáinak ezt a maroknyi mara­
di kát szőröst ál-bőröstül megeszik a 
szlávok."

— De ne csodálkozzunk a new yorki 
német lapnak <• marakodásán. Ne cso­
dálkozzunk azon, amikor a mostani 
magyar kormány, a nemzeti kormány 
szótlanul eltűri, hogy Bécsben legújab­
ban hivatalosan egy egyletet alapítot­
tak ..Zur Erhaltung des De.utschthnms 
in Engarrv. azaz: a németségnek Ma­
gyarországban való fontartására.

— Becsből tehát hivatalosan elejét 
akarják venni annak, hogy a németaj­
kú magyar honosok magyarokká válja­
nak. Teszik ezt pedig ugyanakkor, a 
mikor Poroszország törvényes utón ra­
bolja el az ottani lengyelektől az őseik­
től átöröklött földeket, csupán azért, 
hogy a lengyeleket tüzzel-vassal beleol­
vasszák a németekbe. — I >e azért az 
osztrák meg a német kéz mégis — jó­
akaró.

— Lisszabonból kábelezik, hogy a 
portugál királyságnak napjai megszám­
lál vák. Kikiáltják a köztársaságot. A 
nép felségjogait ültetik a trónba. Bár 
érvényesülnének ezek a felségjogok 
mindenütt. De a nép uralma üdvös­
sé csak akkor fog válni, ha az „egy 
mindnyájunkért es mindnyájunk egy­
ért" szóló elv feltétlenül és minden te­
kintetben érvényesülni fog.

— Legel k cseredet tebbe n Angliában 
küzdenek a nők jogokért. Miért éppen 
Angliában ? Egy statisztikai kimuta­
tás megadta most erre a kérdésre a vá­
laszt. Kiderült ugyanis, hogy Angliá­
ban kétszáznegyvenhatezerrel több a 
nő, mint a férfin. Ezek a nők, akiknek 
ennélfogva nincsen kilátásuk a családi 
élet örömeire és kényelmére, a közélet­
ben kívánnak érvényesülni, fis ehhez 
joguk van.

* * *

— Wekerle fenyeget: „ha nem enge­
delmeskedtek, itthagylak benneteket,“ 
így érvényesül egy alkotmányos or­
szágban a többség akarata.

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.

UTAZÁS HALOTTAS KOCSIN. A 
Massaehassetts állambeli Pittsfielden 
Palmer Károly tisztelendő ur megtörte 
a régi jó szokásokat, — igaz ugyan — 
csak kényszerből. Más ember csak egy­
szer utazik halottas kocsiban, akkor is 
csak a temetőbe. Palmer tisztelendő ur 
kétszer fog. Tegnapelőtt tette meg elő­
ször az utat, de nem a temetőbe, hanem 
a temetőből. Gyilkos hideg volt s a 
tisztelendő ur nem győzte az ut fagyán 
aprózni a lépéseit, csakhogy el ne fagy­
janak a lábai, megkönyörült rajta a 
halottszállító kocsi emberséges kocsisa 
és odaszólt: „Szálljon fel, tisztelendő 
ur!“ Hát a tisztelendő ur fel is szállt 
és 10 mértföldnvi utat tett meg a csi­
korgó hidegben a halottas kocsin kupo-. 
rogva.

ISKOLÁS JAPÁN. A California ál­
lambeli Sauzalitobalt nagy ribilliót 
okozott az iskolaszék egv határozata, 
mely egy japánt a nyilvános elemi is­
kolából kizárt. A határozat a kizárást 
azzal indokolja, hogy a japán mát túl­
haladta a kort, amelyen túl a törvény 
tiltja a felvételt. A derék japán isko­
lásgyermek ugyanis 21 esztendős és egy 
ügyvédnél inas. üres idejét iskolába- 
járással tölti. Az iskolaszék határoza­
tát a japán munkaadója megfelebbezi.

FELVETTÉK A MUNKÁT. A 
Pennsylvania állambeli Reading-ből 
érkezik a hir, hogy az „American Iron 
& Steel Co.“ kedden felvette a munkát 
és 1000 embert vett fel.

A TEMPLOM ELLENSÉGEI. A 
denveri katholikus papnak az oltár 
előtt való meggyilkolása általános fel­
háborodást keltett mindenütt és külö­
nös nagy rettegést a chicagói papság 
körében. A chicagói érseki titkár nyi­
latkozata legalább erre vall. Azt mond­
ja ugyanis főtisztelendő, Dunne, hogy 
az olasz anarkhisták egy kis jegyzéket 
állítottak össze a meggyilkolandó pa­
pok neveiből, s ebben a jegyzékben ott 
van nem egv chicagói papnak neve is. 
„Nagyon sok barátom van a chicagói 
olasz kolóniában, de ellenségem is van 
bőven, — mondja fötisztelendő Dunne, 
— nem tudom hát, ott van-e az én ne­
vem is.“ Annyit azonban biztosra vesz, 
hogy Quigley érsek. Angeluc i és Gor­
don plébánosok nevei ott vannak a lis­
tán. A chicagói titkos rendőrség két 
embert küldött Dunne érseki titkár ál­
landó védelmére.

KÜLÖNÖS TÖRTÉNET. New York­
ban Newbnrger bíró előtt a 18 eszten­
dős Colombo Jatnesué .elmondta az ö 
férjhezmenetelének különös rörténetét. 
Colomboné 3 év el ti atyja, Bernstein 
Salamon ezukorkakereskedésében mint 
kiszolgálónő működött és itt ismerke­
dett meg Colombo James-szel. Egy 
nap Colombo színházba hívta öt egy ba­
rátnőjénél. Színház helyett a Nassau - 
streeten egy irodában mindenféle irato­
kat jegyeztettek vele alá, melyekre Co­
lombo azt mondta, ’hogy azok az ügy­
védnek, akinél voltak s aki neki jó ba­
rátja, ajánló levelei. Azzal hazament. 
Harmadnap találkozott Colomboval az 
utezán, aki kijelentette neki, hogy vele 
kell mennie, mert az ő felesége. A fe­
nyegetésektől való félelmében nem te­
hetett egyebet, vele ment és három 
hétig élt vele, amig végre egy őrizetlen 
pillanatban megszökött. A hi ró ki­
mondta a válást, Colombora nézve azon­
ban minden valószínűség szerint még

HAJÓJEGYE!
VÁSÁROLNI-PÉNZT KÜLDENI 
LEGBIZTOSABB ÉS LEGTANA- 
CSOSA'óB-----

KISS EMIL
BANKÁRNÁL

NEW YORK 1^4 SECOND AVE. j»
TÍZ EVE ÍRJON
FENNÁLL jf I ÁRJEGYZÉKÉRT

ÁTADTÁK A FORGALOMNAK.

Alagút a Hudson folyó alatt.

Szerdán adták át a forgalomnak, ter­
mészetesen nagy ünnepségek keretében 
a New York és New Jersey államokat 
elválasztó Hudson folyó alatt fúrt alag­
utat.

Az alagútnak New Yorkban legésza­
kibb állomása a G-ik avenue és 19-ik 
utcza keresztezésénél van, de most épül 
már a 23-ik utczaí állomás. New York­
ban az uj földalatti vasútnak a 6-ik 
avenuen a 14-ik utcza és a Cliristopher- 
utcza, továbbá a Greenwich- és Clirís- 
topker-utezák keresztezésénél van állo­
mása.

New Jersey államban a legszélső ál­
lomás Marton községnél van, almi az uj 
vasútnak összeköttetése van a Pennsyl­
vania vasúttársaság vonalával.

A földalatti vasútnak New Yorkban 
csak az alatt a feltétel alatt engedte 
meg a vonalnak a 23-ik utczáig való 
meghosszabbítását a hatóság, ha a tár­
saság a kiadások levonása nélküli jö­
vedelem 3 perczen tjét, amit évi 300.000 
dollárban állapítottak meg, tiz éven át 
fizeti, ennek az időnek elteltével pedig 
15 éven keresztül 500.000 dollárt. 25 év 
után a társaság jövedelméhez mérten 
uj szerződést fognak kötni.

FIGY EL E M MAG VAROK!
■falián-magyar káréhoz megnyitása.
Tisztelettel tudatom a new yorki ma­

gyarsággal, hogy a második avenue 
1464 száma alatt levő

JAPÁN-MAGYAR
KÁVÉHÁZAT ÉS VENDÉGLŐT

fényesen átalakítottam és ma, pénteken 
és holnap, szombaton ünnepélyesen 
megnyitom.

A Iegizletesebb magyar ételekről és 
hamisítatlan italokról gondoskodtam. 
Kitűnő czigányzene fogja mulattatni a 
vendégeket.

A magyarság szives pártfogását és 
látogatását kéri

HERSKOVIT? VILMOS, 
magyar vendéglős.

SOK NÉP UTAZIK HAZA, 
a hajókat teletömik.

Aki nem akar lemaradni, vagy napokig 
várakozni, az előre váltson jegyet a ha­
jóra, s c végett Írjon ily czimmel:

J O II N N É M E T H, banker. 
457 Washington St., New York, N. Y.

SOUTH BETHLENEMEN 
„A Bevándorló“ egyes számának ára 3 cent.

A UNITED FURNITURE STORES CO.
522—524 East 3-ik utczai üzletében kapható.

írtesitem BELLE VERNON ÉS 
VETTE CITY környékén élő ref. 
testvéreimet, hogy márczius 1-én dél- 
tt i/_,10-kor a presbyterian templom- 
1 Belle Vernonban, — d. u. 3 órakor 
ntén a presb. templomban Fayette 
vben istenitisztelet tartatik, melyek­
éi híveket szeretettel meghívom. Az 
■tőkés angol egyházak megbízásából: 
ékéig Nándor.

NEMETH DEZSŐ
OKLEVELES 

AMERIKAI MAGYAR ÜGYVÉD.
keres és perenkivüli ügyek. 

TŰZBIZTOSÍTÁS.
Köz-jegyzői okmányok. 

REAL ESTATE.

136 CHAPIN ST. (a Jefferson street sarkán)

SOUTH BEND. IND.

A NAGYVILÁGBÓL.
folytatása lesz a házassági komédiának.

VAN MUNKA. Tekintette’ h Áew 
Yorkban ezrével lézengő munkanélkü­
liekre, J. A. Coray & Bros. new orleaöSÍ 
vállalkozók levelet intéztek New York 
város polgármesteréhez, McClellan 
Györgyhöz, melyben azt Írják, hogy ők 
1000 ember számára képesek azonnal 
jól fizető munkát adni és további 1(1.000 
embernek képesek rövid idő alatt jöve­
delmező foglalkozást biztosítani. A 
vállalkozók szerint New Orleansban 
semmi néven nevezendő nyoma sincsen 
a pénzválságnak.

KEVÉS A RENDŐR, Bingham 
new yorki rendőrfőkapitány pénzt kért, 
hogy több rendőrt alkalmazhasson és 
hogy néhány uj rendőrkutyát szerezzen 
ben, mert New Yorkban oly hallatlan 
sok a betörés, hogy az embernek a baja- 
szála az égnek mered. A február 16-án 
befejeződött héten New Yorkban 4í5 
rablást jelentettek be s ezek közül 35 
volt. mely magánlakásokban történt. 
Egyrészt a népet okolja a rendőrfőnök, 
amiért szekrényekben és más egyéb he­
lyen, otthon őrzik pénzüket és értéktár­
gyaikat, másrészt pedig a mimkátlan- 
ság folytán beállott szükségnek és két­
ségbeesésnek tudja be. ,

HELYZET A BALKÁNON.
goi felsőháziján Grey külügymim^^er 
tartott hosszabb beszédet a Balkánon 
uralkodó Alapotokról. Szerinte a hely­
zet nagyon is kritikus és ha a maczedon- 
kérdés hamarosan nem nyer megoldást, 
katasztrófa fog beállani.

A REFORMOK. A Maczedoniában 
végrehajtandó igazságügyi reformokat 
illetőleg a hatalmak azon igyekeznek, 
hogy Törökországra nyomást gyakorol­
janak. A bécsi „Neue Freie Presse“ 
jól értesü’íí forrása szerint Németország 
hajlandó lenne' teljes befolyását érvé­
nyesíteni, de, ugyanazon forrás szerint, 
gyenge kilátással a sikerre. A lap vé­
leménye szerint sem Németország, sem 
Ausztria nem hajlandó befolyását érvé­
nyesíteni.

ÁLTALÁNOS KIHALLGATÁS. Az 
orosz parlament létezése óta tegnap tör­
tént meg először, hogy az oroszok czárja 
általános kihallgatáson fogadja a du­
ma tagjait. A Czarszkoje Zeloba kü- 
lönvonaton 260 képviselő rándult el. 
Csak 260-an, mert az alkotmánypárti 
demokraták, a radikálisok és a lengye­
lek nem kívántak a hatalmas ezár elé 
járulni.

JAPÁN ELLEN. A japánok 
nftjndzsuországi hatalmának folytonos 
növekedése és a kereskedelem terén való 
térfoHaíása gondolkozóba ejtette Né­
metországot, Amerikát és Klímát. S 
mert a japánok erősbödése gyengülést 
jelent a kereskedő.’ón terén különösen 
Németországra és az .Egyesült Államok 
ra, ami ellen most kés,?üú egy berlini 
távirat szerint, az orvosságé a német- 
amerikai-khinai kereskedelmi szövet­
ség.

INOG A TRÓN. Portugália ifjú ki­
rályának rossz napjai vannak. A köz­
társaságpártiak hatalma egyre növeke­
dik. A képviselőválasztások alkalmá­
val a dinasztiaellenes pátrok már nyíl­
tan a köztársaság megalapításának esz­
méjével fognak és kétségtelenül nagy 
kilátással a sikerre, korteskedni. Ma­
nuel király, akinek uralkodása minden 
valószínűség szerint csak pünkösdi ki­
rályság lesz, csak két ut között választ­
hat, bár az eredmény ugyanaz lesz. Az

Az an-egyik ut az, hogy semmittevéssel várja
meg az idut, amikor le kell tennie a ko­
ronát, vagy pedig, követve apja példa- 
v: diktatúrával próbálni szerencsét, 
ami eseHec 0,1:1 foS.Ía őt vezetni, ahova 
apját vezette.

KEGYELME? KÉR. Stössel tábor­
nok, akit az orosz hadbíróság Port Ar­
tur várának átadásáért halálra ítélt, 
kegyelmi kérvénynyel fordult a czár- 
hoz. A hadbíróság nem ajánlotta Stös- 
selt teljes kegyelemre, hanem az ítélet­
nek tiz esztendei várfogságra való mó­
dosítását javasolta.

SERÉNYI NEW YORKBAN 

* Magyar tnérilók sikerei.

Serényi -József hoWfitársuri’iv akinek 
Berlinben vannak nagy irodái, s a.kinek 
találmányai révén már Amerikába is 
eljutott a hire, szerdán nygel érkezett* 
a „Kaiser Wilhelm II.“ gőzösön New 
Yorkba. Serényi urnák van egy talál­
mánya a sok között, az t. i. Xogy ho­
gyan lehet tengeri halakat elevenen 
hosszú időn keresztül tartó utazáson 
szállítani.

Közben a hajón elhelyezett nagy nie- 
dencze számára halászatokat rendeztek, 
melynek természetesen a hajó minden 
utasa bámulója volt.

Serényi ur, aki Láng Jó.- -'ef urnák 
a „Nemzetközi Utazási Iroda és Pénz­
váltó Társaság" igazgatójának un oka- 
öcsese, a Norddeutscher Lloyd hajóstár­
saság meghívására érkezett New York­
ba. ahol csak négy nap t fog időzni.

~'TRENTONEÁN
Veres dános ur képviseli a ..Hcrán- 
dorlér'-x. Előfizetéseket füveket 9* 
nyugtázhat.

RANKINI I. MAGYAR MŰKEDVELŐ ÉS 
ÖNKÉPZŐKÖR.

— Alakult 1907. január hó 8-án. —
Gyűléseit tartja minden hó első vasárnap­

ján a Sehwartz-féle Hallban.
Elnök: Horváth János; alelnöki Bukorow 

Dusán; jegyző: Somovitz Sámuel; pénztárnok: 
Bukurow Dusán; pénzügyi titkár: Csapóta Pál; 
vigalmi bizottság: Csetey Juliska k. a., Bodács 
Sámuel, Nagy Bertalan, Fias Istók, Fenyő? 
András; könyvtárnok: Kardos István.

S 15.000.00 Biztosíték New York Állam Pénztáránál.

SCKWABACH ,
MAGYARBANKHAZA

1431—1st Ave,, New York, A <4-IK UTCZA KÖZELÉBEN.
AZ ÖSSZES HAJÓTÁRSULATOK MEGHATALMAZOTT KÉPVISELŐJE

HAJÓJEGYEK bármely vonalra eredeti áron. 
PÉNZKÜLDEMÉNYEK legbiztosabb au és leggyorsabban to* áh 

hittatnak.
KÖZJEGYZŐI IRODA. —HAZAI ÜGYEK gyors és pontos el­

intézése. — Felvilágosítás INGYEN. — TŰZBIZTOSÍTÁS.

i %

United S tales Health and Accident insurance Co
1. B. PITCHER, President.

BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG BETEGSÉG, BALESET ÉS HALÁLESET • 
--------ELLEN.---------

KELETI FŐIRODA: 76 William stree t, NEW YORK.
SEGÍTSÉG BETEGSÉG, BALE SET ÉS HALÁLESET ELLEN!

Aki családját és önmagát s zereti, siessen beiratkozni.
Beiratási dij 5 DOLLÁR, havi járulék 1 DOLLÁR.

AKI természetes módon megbetegszik, 
féléven á: minden napra eg, dollárt 
kap.

AKI baleset folytán megbetegszik, egész 
éven át havonta 20 dollárt kap.

AKIT utazás közben baleset ér. heten- 
kint tiz dollárt kap.

AKIT baleset folytán utólér a halál, örö­
köseinek a társaság kétszáz dol­
lárt ad.

:::: UNITED STATES HEALTH : 
AND ACCIDENT INSURANCE CO.

76 William street, New York.

Uraim! Miután a társaságba belépni óhaj 
tok, szíveskedjenek hozzám magyar 
ügynököt küldeni.

Név .....................................................
Házszám ................................ utcza

Város .........................  állam .........................

Vágja cet ki és küldje be a fenti czimre.

MAGYAR KÖRLEVELET, MELY MINDEN TOVÁS3IT MEGMOND, 
INGYEN MEGKÜLDÜNK MINDENKINEK BÁRHOVA.

KÍVÁNATRA

Minden levél igy czimzendő:
UNITED STATES HEALTH & ACCIDENT INSURANCE CO.

76 William street, NEW YORK CITY.

ALAPITTATOTT 1889. EGYESÜLT ERŐVEL

JACOB KLEIN
M AGYAR B A N K H A Z, HAJÓ- ÉS VASÚTI ÜGYNÖKSÉG, 

KÖZJEGYZŐI IRODÁJA
1340 Penn Avenue. PITTSBURG. PA., és 207—6th Avenue, HOMESTEAD, PA.

KÜLDÜNK PÉNZT az ó hazába olcsó áron és 30 nap alatt kézbesítjük a pénz 
átvételét igazoló postai feladó vevényt.

VESZÜNK ÉS ELADUNK külföldi pénzeket. Pénzeiket elhelyezzük bármely 
hazai bankba, vagy a magyar királyi postatakarékpénztárba és beswrezzük 
az eredeti betétkönyvecskét.

ELADUNK HAJÓJEGYEKET a leggyorsabb hajókra a hajótársulatok ere­
deti árán is utasaink a leggyorsabb vonattal a Pennsylvania Union depójáról továb- 
bittatnak New Yorkba.
ELFOGADUNK BETÉTEKET A „HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS & TRUST

CO. JAVÁRA IS.
MAGYAR AMERIKAI TAKARÉK ÉS HITELTÁRSULAT. DUQUESNE PA.

Két százalék csekkszámlára. Négyszáealék betétszámlára.
ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG $175,000.00.

,i Mufti«»»
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Hazai Dolgok.
Mandel Pál meghalt. 

BUDAPEST. Dr. Mandel Pál ügy­
véd. volt országgyűlési képviselő, a le­
tűnt szabadelvű rendszer kiváló tehet­
ségű, elnkein tagja hosszabb betegség 
után meghalt. Mandel Pál 1840 ja­
nuár 0-án, Nyírbátoron született. Jo­
gi tanulmányait Budapesten és Bécs­
ien végezte s azok befejeztével ügyvédi 
irodát nyitott a fővárosban. 1875-ben 
választották meg először a nyírbátori 
kerületben, melyet négy országgyűlé­
sen képviselt szabadelvüpárti program­
nál. Élénk részt vett a gyámsági tör­
vény, a szerzői jogról szóló törvény és a 
közjegyzői törvény javaslatainak tár­
gyalásában. 1878-ban szót emelt a ha­
lálbüntetés eltörlése érdekében, az 1880 
és 1884-iki költségvetési viták alkalmá­
val a házasságjog és vallásszabadság ér­
dekében szólt. 1885-ben az antiszemi­
ták ellen mondott polemikus beszédet, 
1905 óta nem volt tagja a képviselőház­
nak.

Egy nemesszivii úrnő halála.
'• BUDAPEST. Thnisz Pét érné, szü­
letett Dernidotf Bőrnél ia herczegnő, 
hetvennyolez éves korában Budapesten 
meghalt. Az elhunyt urinő egyike volt 
a főváros általánosan ismert jóltevői- 
nek. aki a szegények és a szenvedő em­
beriség nyomorának enyhítésére szen­
telte jóságos életét. Thaisz Pét er né 
már a hetvenes években nagy szerepet 
játszott a főváros társadalmában és 
részfvett a József fiuárvaház és az Er­
zsébet leányárvaház vezetésének nehéz 
munkájában s ő volt az első, ki a nép­
konyhák felállítására irányuló mozgal­
mat megindította. Az 1800-iki porosz­
os/.! rák háború idejében báró Sennyey 
rá Iné társaságában a főváros kereske­
dő-inéi és iparosainál mindenféle szük­
séges holmikat gyűjtött ősszé, amelye­
két azután elküldték a hareztérre a ka­
tonák között való szétosztás végett. Ez 
alkalommal a király a nemeslelkü höl- 
gvet koronás arany érdemkereszttel 
tüntette ki. Demidoff Cornélia, egy 
gazdagságáról és jótékonyságáról isme­
retes orosz herczegi család elszegénye- 
dett ágából származott. Oroszország­
ból Bécsbe. majd Budapestre jött, ahol 
a hatvanas években különböző gyáruk­
ban. legutóbb a Mandiner-féle kemé­
nyít -gyárban működött, mint munka- 
íeliigTélőnő. Mint ilyen ment nőül egy 
Ruprecht nevű szabóhoz, aki azonban 
rövid idő. múlva meghalt. 1861-ben is­

lett meg második fér; ével. 1 hatsz 
Péter földbirtokossal, inég pedig az ön­
gyilkossá lett gróf Teleky László teme­
tésén. Demidoff herczegnő ősrégi orosz 
családból származott, melynek első őse 
Demidoff Sikifa. a tutoi fegyvergyár

serit muíikásn volt, aki Nagy Péter 
ezárnak a svéd hár-ru alatt az ágyukat 
és a f. uwerékét szállította « jutalma 
több tártokot kapott Szibériában, ahol 
gazdag fémbánvákat fedezett -l-• 
E-rvik későbbi sarj. NikoLajevfc- Anato- 
laj, 1841-ben nőül vette Firenzében Bo­
naparte Matild herezégnöt, Járomé si­
rály leányát. Ugyancsak alatta nyerte 
a család a toscanai nagyherczegtől a 
san-donatoi herczegi rangot. Midőn 
Thaisz Péter eljegyezte a herczegnot. 
nem is sejtette, hogy jegyese herczegi 
sarj és csak mikor az esküvő ezéljára 
elkérte a keresztlevelét, értesült arról, 
hogy jövendőbelije herczegnő.

Merénylő urasági inas.
BUDAPEST. Nagy Gábor tisza- 

földvári születésű huszonegy éves ura­
sé d inas a Rottenbiller-utcza 19. sza­
ma ház tulajdonosánál volt alkalmaz­
va A minap összeveszett Bertalan 
Ödön harminezötéves házmesterrel. Az 
összetűzésben Nagy Gábor maradt a 
vesztes s dühöngve fenyegette meg a
házmestert: ......

— Megállj, ezt még megkeserulod -
Fenyegetését beváltotta Bertalan 

este tíz óra tájban a lépcsőhaz lámpáit
oltogatta. Nagy Gábor egyszerre hutu -
........... s egy ólmos bottal fej
bevágta a házmestert, lícrddun im . . 
ragadta a botot, erre az más ^ rán­
tott s balhalántékon szarta a hazmes 
tért. A súlyosan sebesült 
mentők a Rókus-korhazba vittek X 
Gábort a rendőrség letartóztat! .

Megunta az életet.
PÚD \PEST. Csúcs Lajos, j<> • •b«v,”ííj.bb W»

£5 ‘“St;

belement a bucsuzasl. - * t tt af0-tal«n,ägSr61, czéltal»MAgártl Ktt

risztikus kijelentéseket s =

gyanánt kihúzott egy revolvert s a czi- 
gányzene hangjai mellett maga felé for­
dította.

-V barátai felugrottak, kicsavarták a 
kezéből a fegyvert, amelynek a golyója 
a falba fúródott. Nagy riadalom kelet­
kezett a kávéházban, a társaság kivo­
nult, s két pajtás kocsiba ültette Csú­
csot. Az elszánt fiatal ember még egy­
szer kirántotta revolverét, de ezúttal 
sem volt szerencséje. Megint megaka­
dályozták és megfogadtatták vele, hogy 
életben marad.

Csúcs Lajost a szerelem vitte idáig. 
Évek előtt beleszeretett egy vidéki szí­
nésznőbe, akire ráköltötte egész öröksé­
gét s mikor a pénz elfogyott, adósságo­
kat csinált s holmi szabálytalan pénz­
szerzésektől sem riadt vissza. Titok­
ban meg akart esküdni az imádottjával 
nemrég, de az édesapja csalásért felje­
lentette s lecsukatta, hogy megakadá­
lyozza a házasságot. Mikor a fogság­
ból kijött, a leány hallani sem akart fe­
lőle tovább s a nagy szerelmi csalódás 
miatt akart most Csúcs az élettől szaba­
dulni.

Megfagyott.
ACSA. Soiiiogymegye. Pavelka Fe- 

rencz acsai téglaégető ittasan ment ha­
zafelé. Útközben az átokba bukott, hol 
reggelre megfagyott. A járókelők már 
holtan találták.

Gyilkos fin.
ALSÓ-BESXYű. Somogyinegye. A 

pusztán Németh Mihály 9 éves és Sza­
bi v István 8 éves gyerekek játék köz­
ben összevesztek, mire Németh egy bot­
tal úgy ütötte halántékon Szalayt, 
hogy az azonnal meghalt.

Árvamegye magyarosodása.
ALSÓ-KUBIN. A magyarosodás 

terén ismét egy lépéssel előbbre jutott 
Arvamegye székhelyet Alsókubin. 
Ugyanis az itteni izraelita hitközség 
eddigi hivatalos jegyzőkönyvi nyelve a 
német volt. azonban a legutóbb tartott 
közgyűlésen egyhangú lelkesedéssel el­
határozták. hn,„y mostantól kezdve ma­
gyar nyelven fogják a gyűlési jegyző­
könyveket vezetni. Ez esemény nagy 
jelentőségét tárgyalja az ,,Árva megyei 
Hírlap“ egyik legutóbbi vozérczikke is, 
megemlítvén, hogy e közgyűlés ..nem­
csak vallási jellegű volt, hanem a be­
vezetett magyar nyelv álfa! egyszer­
smind nemzeti jellegű is.“ Áltálában 
itt a felvidéken a magyarosodás terén 
első helyen áll a zsidóság.

Apponyi mint díszpolgár.
ARAD. Müller Károly országgyű­

lési képviselői a legközelebb tartandó 
törvényhatósági bizottsági közgyülés 
elő indítványt fog benyújtani, melyben 
hivatkozva Apponyi Albert gróf kul­
tuszminiszternek az ország, de különö­
séé Arad városa körül szerzett, érde­
meire. azt indítványozza, hogy Arad 
szabad királyi város őt díszpolgárává 
válaszsza meg. Az indítványt, bizonyá­
ra egyhangúlag emeli határozattá a 
közgyűlés.

Adó és pezsgő.
ARÁD. Itt nagy veszedelem fenye­

gette mostanában az italok aczélkirá- 
lyát, a finom, habos és édes pezsgőt. A 
.-miit hónapban tartott városi közgyűlé­
sen' az a terv merült fel, hogy mint 
Nagyváradon a kártyát akarják, itt a 
pezsgőt is adóztassák meg. A város ter­
heit akarták ezzel megbocsátható mó­
don enyhíteni s azoktól akart a város 
eiry kis sarezot kihúzni, akiknek ide- 
oda az adó, ha már kedvűk szottyan 
pezsgőzni. Bár a magyar még ásvány­
vízzel sem igen szereti az italt, nem­
hogy adóval inná, nem lett volna nagy 
szerencsétlenség a dolog.

A pezsgőadóból azonban semmi sem 
lett. Yannav tanácsnok, kinek az ügyet 
kiadták, a legutóbbi ülésen előadta, 
hogy a pezsgőre nem lehet adót kivetni. 
A gazdag emberek, a könnyelmű lum­
pok tehát boldogok lehetnek. Italukat, 
a pezsgőt, nem sújtja az adó. Az aradi 
szegén vek azonban legyenek résen, 
mert nem lehetetlen, hogy a város más 
oldalról regresszálja magát és a szegé­
nyek italát, a marólúgot fogja megadóz­
tatni!...

Egy szerkesztő sajtópere.
DEBRECZEN. A debreczeni esküdt- 

bíróság három napon keresztül tárgyal­
ta Márton Imre ügyvédnek, a debrecze­
ni függetlenségi párt elnökének, Sze- 
kelv Imre lapszerkesztő ellen indított 
sajtóperét. Székely hírlapi czikkeiben 
azt irta Mártonról, a törvényhatóság 
többségi pátjának elnökéről, hogy mint 
ilven, arra érvényesítette befolyását a 
város vezetőségénél, hogy a fuggetlen- 
sé<ri párt hivatalos lapját a varos költ­
ségén állítsák elő; ez megtörtént es egy 
év”leforgása alatt tízezer koronát fize­
tett rá a város a lapkiadásra. A ki­
hallgatott tanuk igazolták hogy Szé­
kely igazat irt s az esküdtek ennek kö­

vetkeztében a rágalmazás vádja alól 
egyhangúlag felmentették a szerkesztőt.

Az országúton.
DERECSKE. Kardos Gyű Ióné in­

nen gyalogszerrel elindult, hogy a kö­
zeli szováti vásárra menjen.,. Az ország­
úton a szőlőskertek árkából egy legény 
ugrott elő és pénzt köüvetelt, majd mi 
kor igy nem boldogult, torkon ragadta 
az asszonyt és előrántotta revolverét.

— Na, most vagy ideadod a pénzedet, 
vagy le foglak lőni! — kiáltott.

Az asszony egy szót sem tudott szó­
lam s a következő pillanatban már el 
is dördült a revolver. A golyó talált. 
Az asszony nyakszirtjébe fúródott, aki 
erre eszméletlenül rogyott le. A táma­
dó az alkalmat felhasználta és az asz- 
szony pénzét elrabolta. Azután elme­
nekült. A megtámadott és megsebesí­
tett asszony ott maradt az országúton 
és néhány órai eszméletlenségéből az ar­
ra járó emberek ébresztették fel. Az 
asszony csak most látta, hogy merény­
let áldozata lett. Vissz^vánszorgott 
Derecskére és egyenesen a csendőrség- 

•hez ment, ahol elmondta esetét. A 
csendőrség azonnal a nyomozáshoz lá­
tott és a vakmerő utonállót Orbán Mi­
hály tizennvolcz éves suhancz személyé­
ben le is tartóztatta. A fiatal rablót 
a csendőrség bekísérte az ügyészség 
fogházába. Az asszony állapota élet- 
veszélyes, életbenmaradásához nincs 
gok remény. A vizsgálat egyébként to­
vább folyik, mert a derecske! csendőr­
ség névtelen feljelentést kapott, hogy 
a gyilkos rablótamadás f elbúj fásból 
eredt.

Rálőtt íi háziúrra.
FIUME, irodák József háztulajdo­

nos Broznich Mátyás nevű lakójának 
felmondott. Broznich nem akart kiköl­
tözni. s ezért Kodak az elöljárósággal 
akarta kilakoltatni. Broznich ezért 
Hodakot az .utczán megleste és Imszu- 
ból mellbelőtte. Broznich azt hitte, 
hogy Kodak meghalt s ezért öngyilkos 
kísérletet követett el. Mindkettőt su- 
lvos sebekkel szállították a kórházba.

Ünnepelt főszolgabíró.
FO CABAS. T üres váron szép ün­

neplésben volt része Herszényi Béla uj 
főszolgabírónak, A lakomán, melyet 
Törcsvár mteíligeiüVmja rendezett, a 
románok is nagV .számbari vettek reszt 
és szónokuk sajnálkozását fejezte ki, 
hogy nem volt alkalma n hazai nyelvet 
megtanulni és igy kénytele,’: románul 
beszélni. Később a kedélyes mulatozás 
közben a román vendégek elhu.zatták a 
ezigánynyal a Kossuth-nótát.

Halál a jég alatt.
KAPOSVÁR. Somlay Gyula föld­

birtokos szánkón akart átjutni a Bala­
ton jegén, azonban midőn a Balaton 
közepére ért, a jég hirtelen beszakadt- 
alatta és Somlay a jég alá került. Holt­
testét még nem találták meg.

,L vetélytársak.
K'ÍSKÜXLACZTTÁZA. Lovas Sán­

dor és Mohácsi Lajos paraszí J“5éuyili 
versenyeztek a község egyik legszebb 
leányának, Varga vgnesnek szerelmé­
ért. Egy éjjel a két legény összetalál­
kozott azon a mulatóhelyen, aliol Var­
ga Ágnes szolgált. Á leány Lovas Sán­
dorra! állott szóba. Mohácsi Lajost el­
lenben elutasította. A mellőzött Mo­
hácsi elkeseredettségében törni-zuzni 
akart mindent, de a jelenvoltak meg­
akadályozták s rábeszélték, hogy men­
jen csendesen haza. Mohácsi el is tá­
vozott. A leány azonban ismerte Mo­
hácsi boszuálló természetét, s hogy Lo­
vas Sándort megmentse Mohácsi táma­
dásától, a korcsma egyik mellékajtóján 
megszöktette Lovast. Reggelre virra­
dóra az Eper-utczában vérbefagyva, 
keresztülvágott nyakkal, összeszurkált 
testtel találták meg Lovas Sándort. A 
gyanú mindjárt vetélytársára, Mohá­
csi Lajosra s ennek barátaira esett s le 
is tartóztatták őket, bizonyítékok hiá­
nyában azonban csakhamar szabadláb­
ra kerültek. Hónapok múltával Varga 
Agnes egyik barátnője elmondta a 
csendőröknek, hogy ők fültanui voltak 
annak, amikor Mohácsi Lajos, Mohácsi 
János és Jóga Gábor elhatározták a 
gyilkosságot. Erre a három legényt is­
mét letartóztatták s az ügyészség ha- 
láltokozó testi sértés büntette miatt 
emelt vádat ellenük. Most tárgyalta 
ezt a bűnügyet a büntető törvényszék 
Bánó táblai bíró elnöklete alatt. A tár­
gyaláson a vádlottak most is tagadták, 
hogy ők ölték volna meg Lovas Sán­
dort. Miután a tanuk vallomásai sem 
nyújtottak kellő bizonyítékot, a bíró­
ság Kisfalvi Rezső dr. védelme után 
mind a három vádlottat felmentette a 
vád alól.

Legényboszu.
KÖVESD. A község fiatalságának 

réme volt Kenyeres András, aki vereke­
déseivel megzavart minden tánezmu- 
latságot. A legények megunták hét-

LEGGYORSABB PÉNZKÜLDÉS AZ D-HAZÁBft

KÉT NAP ALATT !
kifizettetek bármilyen összeget azon 6-hazai czimzettnek. amelynek a pon­
tos czime általam az 6-hazai bankomnál egy TITKOS JELSZÓ alatt lett 
előjegyezve.

Külümbség csak

. . 68 CENT . .
mely hozzáadandó a pénzárjegyzékemben felsorolt rendes árakhoz. Felké­
rem tehát honfitársaimat, hogy mindazon

Ó-HAZAI CZIMET
vagv czimeket, amelyekre rendszerint pénzt szoktak hazakuldeni. nálam 
egy' levelezőlapon bejelenteni szíveskedjenek, hogy én azokat az 6-hazai 
bankomnál idejében előjegyezhessem.—Mindennemű felvilágosítással szive- 
sen szolgálok.

Honfitársi üdvözlettel

LÁNG JÓZSEF
a „NEMZETKÖZI UTAZÁSI IRODA ÉS PÉNZVÁLTÓ TÁRSASÁG"

igazgatója.

1496 SECOND AVENUE, NEW YORK, N. Y.

venkedéseit és összebeszéltek, hogy ár­
talmatlanná teszik. Minap éjszaka, 
mikor a korcsmából haza ment, ráles­
tek, letiporták s botütésekkel és rúgá­
sokkal összetörték a karját és oldalbor­
dáját, levágták az orrát, a két fülét s 
testének más részén is megcsonkították. 
Vérbefagyva, de még életben találták 
meg Kenyeres Andrást hajnalban s 
haldokolva szállították el szülőinek a 
lakására, kik jómódú parasztgazdák. 
A csendőrség erélyes nyomozást indí­
tott a tettesek kiderítésére, aminek si­
kerét nagyon megnehezíti az a körül­
mény, hogy az egész falu haragosa volt.

Huszárőrmestert ünnepelnek.
NAGYVÁRAD. A 7. Vilmos huszár­

ezred legöregebb altisztjét, a hadsereg­
nek egyik legrégibb katonáját, Ouollin­
ger Yineze számvevő őrmestert királyi 
kitüntetés érte. Az öreg őrmester 45 
esztendeje szolgál és ebb'd az alkalom­
ból a király az altisztet érhető legna­
gyobb kitüntetésben részesítette: ár­
arány érdemkeresztet ajándékozta neki. 
A kitüntetésre méltán rá is szolgáit az 
öi-í'g huszár, aki vitézül résztvett az* 
1859-íÁ'í olasz hadjáratban, az ISOO-iki 
porosz háborúban és végigharczolta a 
boszniai hadjáratot. A kitüntetett őr­
mesternek fényes katonai ünnepély 
keretében adták át az érdemkeresztet, a 
Vi 1 mos-liuszárlaktanyában, ahol a 7. 
huszárezred egész nagyváradi divíziója 
teljes díszben jelent meg az őrmester 
ünneplésére. A debreczeni ezredtörzs 
a m fúziója is megérkezett gróf 2eát-

.. Ut‘ , ~+«se alatt, A huszár-
vitz ezredes vez<. . ...
ság a kaszárnya udvarán "Vult m7f’ 
ahol a legénység és tisztikar előtt grv. 
Zedtvitz ezredes az ősz katona mellére 
tözte az arany érdemkeresztet, lelkes, 
szép beszédben méltatva a kitüntetett 
huszár érdemeit. Ezután a nagyváradi 
huszárok báró Ulm vezetésével, a kato­
nazenekar indulója közben diszmenet- 
hon vonultak el az ünnepelt, őrmester 
előtt. Délben az őrmester tiszteletére 
a tiszti kaszinóban lakoma volt, ame-

KLEIN ISIDOR.
MAGYAR BANKHÁZA

101 HAWKINS AVENUE, RANKIN, Pa. 
Legbiztosabban küícT is kamatoztat pénzt. 
Legjobb hajókra ad e! jegyeket. Pereket, 
szerződéseket, konzuli hitelesítéseket, 

katona-ügyeket biztosan elintéz.

ÓVADÉK
New Jersey államnál $20.000 

a hajótársulatekaál $5.000

KUN TAMÁS
PÉNZKÜLDŐ ÉS HAJÓJEGY ÜZLETE 

a saját házában.
Levélczim:

LOCK BOX 97 — WHARTON, N. J.

Zeisler Zsigmond
Államilag engedélyezett pénzküldő 

20.000 dollár biztosíték 
Állami postahivatal. Közjegyző. 
LEGOLCSÓBB HAJÓJEGYEK. 
711 S. Broad St., TRENTON, N.J.

MEGBÍZHATÓ közjegyzőbe
ha van szüksége, úgy menjen 
bizalommal PARTOS PATIKÁ­
JÁBA, 160 2-ik A ve., 10-ik ut- 
cza szögletén, ahol PARTOS 
gyógyszerész, ki egyszersmind 
KÖZJEGYZŐ áll rendelkezé­
sükre azoknak, kik kisko­
rúakat akarnak kihozatni, 
meghatalmazás, útlevél, eskü, 
válóper, vagy bármily hivata­

los irat kiállításánál.
— EGYEDÜLI VALÓDI —

Magyar Patika.

LITTLE BOULEVARD
— Elsőrangú magyar konyha. —

56 MÁSODIK AVENUE, NEW YORK 
a 3. és 4. utczák között. 

PROPRER H. tulajdonos.
— Ebéd, vagy vacsora 25 cent. —

r?

DEUTSCH TESTVEREK
BANKHÁZA

319 East Houston st„ New York.
Törvényes képviselői a legjobb 

ha jó vonalnak, Hamburg. Bréma. 
Rotterdam, Art- rpen vagy Fiú­
mén át - Cunayi vonalon.

Pénzküldemények továbbítására 
az ()'.• íeumeg'j ;l hatóbb ez ég.
^ Közjegyzői hivatal.

Magyar Uiik-sinilcönyvtár. tűzbiz­
tosítás. esouks'. :k kihozatalit és ha- 
zaszállitása.

Levélczim:
DEUTSCH BROS..

319 East Houston st.. New York.

HA ELADNI
akarja Magyi.'rorszáS°n fekvő vagyonit,

HA VÁSÁROLNI
akar földet Magyaror.'^son, forduljon 

ezen czimrC* •

John Majoros
402 So. Washington A ve..Scranton, Pa.

THE STAR ★ BOOK BINDING CO.,
AIsfivÉrosI üzlet: 153 East 4 strei 

Felsévároel üzlet: 220 East 109 «tree 
NEW YORK.

Elvíllal minden e szakmába vág

— JUTÁNYOS ARAK. -

NEMZETI KAVEHAZ
282 East, Houston str.. New York. 

Tulajdonos: LEVKOYITS S.
— Magyar konyha. —

A BORTERMELŐK ORSZÁGOS 
SZÖVETSÉGÉNEK BORAI 

ÉS PÁLINKÁI.
Jutányos árak. Pontos kiszolgálás.

MOLNÁR KAROLY
Cleveland,O. 2747 E.79. st. alatti legmed«^ 
nebbül berendezett szalonját ajánlja hon­
fitársai pártfogásába. Pompáénál pem 
pásabb Italok, tüzes magyar Werok, kltfl- 
né szivarok, bllliárd, kuillsó, stb. állanak 

a közönség



ti. oldal.
A IS E X" A X D O R L ('>

lyen számos fclköszöntovel ünnepelték.
.1 város emlékirata.

PÁPA. A város kőpviselőtestületé- 
m-k januári közgyűlésén hozott határo­
zatából kifolyólag Mészáros Károly 

s Csoknyay Karoly fő- 
jegvz,; li-gkuzclcbb memorandumot 
nyújtanak I a képviselőházhoz, mely 
;i vidéki varosuk nehéz helyzeten xalo 
könnyítési szorgalmazza. Az ügyesen 
megszerkesztett memorandum minde­
nekelőtt ráiuuiai azokra a terhekre, a 
melyek kizárólag a városi intézmények 
fen tartása réven haramiának a városi 
lakosságra. Ezeket a terheket még te­
tézi az a körülmény, hogy a város — sa­
ját ügyein kivéti — pusztán és kizáró­
lag állatni funkeziókat köteles végezni. 
Mig külföldön az állami fnnkeziók vég­
zéséért ellenszolgáltat ősképp bizonyos 
előnyöket enged át. az állam a városnak, 
addig Magyarországon a városok sem­
mi kártalanításban nem részesülnek. 
Ilyenformán a városi polgárságra nagy 
adóterhek snlyosodvan, adózóképessége 
kimerül s nj városi intézmények alko­
tására s alkalmazottainak jobb díjazá­
sára képtelen. Magának Pápa városá­
nak az állami fnnkeziók létesítése egye­
dül Tg.ÓIK) koronájába került. Azonkí­
vül nj városházát kénytelen építeni, 
mert eddigi h< h iségi i az állami adók 
kezelésére mar elégtelenek. A memo­
randum legalább olyan segítést kér az

fogyasztási
adók átengedéséve l volna egyént 

Leégett falu.
FÖLÖS KE. Zala megye. A község­

ben nagv tűz volt. amelynek embernl- 
dozatai "is varrnak. A tűz reggel hét
éra tájban kei -rkezett egy lakodalmas 
házban s a nagv szélviharban iszonyú 
gyorsan terjedt. ötvennégy ház, sok 
melléképület, takarmány, házi állat 
lett a tűz martaléka, csak néhány cse- 
répfedelü ház és urasági épület maradt, 
épen. A katasztrófában hat ember 
pusztult el. azonkívül az oltásnál so­
kan megsebesültek. Megrendítő • ser­
egi,-s József falubeli gazdának és két 
leányának tragédiája. Oseresiesek la­
kodalomban voltak s amire hazaértek, 
házuk - keim aludt a ki­
sebbik leányuk. Az asszony rémülten 
rohant a ház felé. hogy megmentse a 
gyermekét, de ugyanabban a pillanat­
ban berohant már az égő épület hr1 na­
gyobbik leánya, s a kis leányt ölébe 
kapva, hozta kifelé. 1 gy látszott mar, 
hogy az életmentés sikerül, de Cser- 
csics Ilona a küszöbön véletlenül meg­
botlott és elesett. A következő pilla­
natban meggyulladt a ruhája s a kívül 
állók megborzndva látták, hogy a két 
testvért miként födik el előlük egy 
perrz alatt a lángnyelvek s a nyomuk­
ban járó fiistgomoly. Azonnal menté­
sükre siettek, de már kés . volt minden 
segítség, a két leány halálos égési sebe­
ket szenvedett s rövid vívódás után 
meghalt. A vármegye alispánja a tűz 
kárvallottjai javára gyűjtést indított.

l/V oá insult posta rablás.
RÁKOSSZENTMIHÁLY. A tápió- 

sági postahivatal el jen betörést kísérői­
tek meg és a postamesternő éberségé­
nek köszönhető, hogy ez meghiúsult. A 
postahivatal ugyanis a jegyzői lakban 
van és a postamesternő- a zajra feléb­
redt, lármát csapott, mire a jegyző is 
felébredt és revolverlövésekkel a tet­
test elriasztotta. A esendörség nyo­
moz.

1 issza mai t meghal n i.
RUTTKA. Az innen Liptószent- 

miklós felé robogó s amerikai vissza- 
vándorlókkal zsúfolt különvonatból 
Liptószentmiklós közelében egy sáros- 
megyei ember kibukott. Az utasok 
vészfékkel megállították a vonatot, ;t 
szerencsétlent Rászedték es önkívületi 
állapotban a kis-palugyai kórházba 
szállították. A vizsgálat kiderítette, 
hogv a szerencsétlen ember egyik kocsi­
ból a másikba akart átmenni, közben a 
jeges átjárón a lába megcsúszott s a 
kocsik között a sínek lo-zo zuhant. A 
vonat áthaladt fölötte, de külső sérü­
lés nem látszott rajta. Alighanem agy­
rázkódást szenvedett, mert magához 
nem tért s kiléte sem állapítható meg. 
Az utasok állítása szerint Amerikából 
jött és sárosmegyei tót dialektusban 
beszélt.

öngyilkos hi ratal no /.'.
SZÉKESFEHÉRVÁR. Pintér Já­

nos 2-1 éves vasúti hivatalnok szüleinek 
lakásán agyonlőtte magat. Ok isme­
retlen.

Földhöz rá ff t a a gyereket.
SZOM HATH ELY. Abrus József hó­

ba! földinivcs minap éjjel nem tudott 
elaludni, mert kis hároméves Jóska fia, 
hangosan sirt. A gyermeket anyja csi­
tította, de úgy latszik, valami baja le­
hetett az apróságnak, mert nem akart 
elhallgatni. Ambrus durva szavakkal 
ijesztett rá a gyerekre, de ettől ez még

hangosabb sírásra fakadt. Az állatias 
ember erre ingerülten ugrott fel ágyá­
ból s a gyermeket kiragadva anyja ke­
zéből. tel jes evővel a földhöz vagta. A 
kiesi szörnyet halt. A gyilkos egy da­
rabig közönyösen nézte gyermeke holt­
testét, aztán hirtelen magához tért. fel­
öltözött és még az éjszaka elbujdosott 
hazulról. A tragikus esetről a czelldö- 
mölki szoigahiróság másnap reggel tu­
domást szerzett. A esendörség még 
másnap elfogta Ambrus Józsefet. A 
gyilkos töredelmes vallomást tett. Le 
szállították a czelldömölki járásbíróság 
börtönébe.

Romantikus borzalom.
TORDA. Yidalyon Xyáncz Lia öz­

vegy édesanyja férjhez ment Pánteán 
Istvánhoz. Pánteán viszonyt kezdett 
szépséges mostoháiénnvaval s mikor e 
viszonynak következményeit már nem 
lehetett elpalástolni, abban egyeztek 
meg, hogy a leány szolgálat ürügye 
alatt eltávozik hazulról. A mii som sej­
tő anya elhitte, hogy leánya Tordára 
megv szolgálni. Lia azonban nem ment 
Tordára. hanem mostoha apja és sze­
ret kíséretében elment a közeli Borér 
községbe, hol Panteánnak az erdőségek 
táján volt egy kis kunyhója és ott élt 
a kunyhóban mindaddig, mig megszül­
te gyermekét. Élelmiszerrel s fával 
Pánteán látta el ez idő alatt, aki sűrűn 
felkereste rejtekhelyén s akinek taná­
csára a leány újszülött gyermekét ki­
tette az erdő- vadjainak prédájául. Az 
erdöör, kinek különben is feltűnt a ros­
kadozó kunyhó titokzatos lakója és lá­
togatója. szemtanúja volt a bestiális 
unva liiiillettének s feljelentést tett el­
lene. A csendőrök már nem találták a 
borén kunyhóban a leányt, mert idő­
közben hazament anyjához, aki megint 
,-sak elhitte neki, hogy betegsége miatt 
jött haza tordai szolgálataitól. Xyáncz 
Lia beismerésére a bűnrészes mostoha- 

apát is letartóztatta a esendörség s most 
mindketten a vizsgálati fogságban vár­
ják büntetésüket.

.! város közállapota.
UNO VAR. A város polgármestere 

Eiiuicky Mihály, vaskos kötetben szá­
mol be a város legújabb fejlődéséről. 
Ismerteti benne a nemzeti ellenállás 
korszakában kifejtett tevékenységét, to­
vábbá a város gazdasági es kultúrintéz­
ményeit. A kötet nemvsak a város fej­
lődését tanúsítja, de bizonyságul szol­
gál. hogy a polgárok egyetértő lelkese­
dése és szakavatott vezetés mellett rö­
vid idő, alatt miképpen emelkedhetnek 
vidéki városaink.

ÉJSZAKAI LOVAGOK.

Csccsemőggilkosság Egerben.

A budapesti .1 A ap februárius 13-ild 
számában olvassuk:

Fantasztikus eset tartja forrongás­
ban pár nap óta az egész várost. Hát­
borzongató történetről vau szó, amely­
ben ált. -zog férfiak, lefüggönyözött ko­
csiablakok. revolvergolyók szerepelnek 
s egy védtelen nőt halálfenyegetéssel ar­
ra kényszerítenek, hogy megfojtson egy 
idegen csecsemőt. Mindez pedig nem 
Párislmn történt, nem is Déi-Ameriká- 
ban, sőt ellenkezőleg Eger szabad kirá­
lyi városban, mely teli van papokkal, 
nevelőintézetekkel, klastromokkal, ösz- 
szcs lakosainak száma pedig nem több 
huszonötezernél.

Ridegen következőképp áll az eset: 
Eger egyik ismert szülésznőjénél. Vesz­
temé nevű asszonynál szerdán este je­
lentkezett két álarezos férfi. Az asszony 
egyedül volt odahaza, a férfiak éppen 
ezért nem sokat okoskodtak, hanem 
minden értesítés helyett bekötözték a 
szemét és a száját, és az egyik nagyon 
éles hangon rászólt, hogy ne ellenkez­
zék. mert haj lesz a dologból. Ellen­
ben, ha nyugodtan velük jön, semmi ha­
ja sem lesz, sőt pénzt kereshet. Az asz- 
szony, Vesztemé, elkezdett reszketni és 
csendesen sirt. majd könyörgött a két 
férfinek, hogy ne bántsák, hagyják meg 
az életét. Az álarezosok bátorították, 
hogy ne féljen, nem lesz semmi haja és 
megfogták a kezét és kivezették a ház­
ból. ott kocsi várta őket. A két álar­
ezos előbb az asszonyt helyezte el a ko­
csiban. középre ültették és kétoldalt 
helyet foglaltak mellette.

A kocsi megindult és Vesztemé érez­
te a kerekek mozgásán, hogy körülbelül 
félóra hosszat hajtottak aszfalton és ko­
rám lton. de nem egyenesen, hanem ra­
vaszul többször megfordultak, hogy le­
hetetlenség volt tájékozódni a helyzet­
ről, hogy merre lehetnek. Félórai utazas 
után, mialatt az álarezosok egy szót 
sem szóltak s egyetlen jelet sem adtak, 
a kocsi megállt, az ajtaját kinyitották 
s a bábát a két magas álarezos bevezet­
te egy házba, majd pedig egy földszinti

lakásba, két szobán mentek keresztül s 
a harmadikban megálltak.

Levették Veszteméről az álarezot s 
egy polgári szobában találta magát. A 
szoba közepén, az asztal helyén fehér 
ágyneinüs vaságyban egy letakart fejti 
nő feküdt szülési fájdalmak között.

— Azért hívtuk, — monta egyik ál- 
arezos — hogy segítse a gyermeket élet­
re.

Az operáezió elég könnyeit meg is 
történt. A lekötött fejű nő, aki vékony, 
gyenge teste után ítélve, nem lehetett 
több tizenöt évesnél, egészséges fiúgyer­
meknek adott életet.

Ezután a két álarezos revolvert rán­
tott és ráparancsoltak Vesztemére, 
hogy fojtsa meg a gyermeket. Az asz- 
szony sirt, könyörgött, térdreesett, ki 
akart rohanni a szobából, de a két álar- 
cziis utána futott és visszaczipelték a 
szoba közepére s az egyik nagyobb nyo­
maték kedvéért a falba lőtt. A revol­
ver akkorát szólt, hogy az ágyban fekvő 
nő elájult.

— Meghalsz, ha. nem engeddmeskd- 
del 1 — szólt az éleshangu álarezos és 
egész közel illesztette a revolver csövét 
homlokához, mire a bába végrehajtotta 
a rettenetes bűntényt, nem kellett sok 
hozzá, a pár órás csecsemőhöz csak hoz­
zányúlt egy ujjal és azonnal kiszenve­
dett.

Az álarezosokon polgári ruha volt, 
egyiken fényes, hosszú Fercncz József- 
kabát, melxnek szárnyát felhajtotta s 
a nadrá gzsebéböl kivett, egyik verzió 
szerint, két darab százkoronást, mások 
szerint, négy darab százkoronást és át­
adta a pénzt a bábának. Azután némán, 
újra bekötözték a szemét és a száját, és 
most már csak egyik álarezos kíséreté­
ben a nagy. széles határon hazavitte. 
A másik férfi ottmaradt az ájult nő 
mellett.

A szerda éjszakai kaland fellármázta 
egész Egert. Amerre emberek megfor­
dultak, találkoztak, egyébről sem folyt 
szó, mint a bába rendkívüli kalandjá­
ról. Hozzájárult in. izgalmakhoz, hogy 
Vesztemé egyáltalán nem volt látható 
a városban. Azt beszélték, hogy elbuj­
dosott, a lakása tényleg he volt zárva 
és nem mutatkozott sehol, semerre. A 
rendőrség elcintéii csak pletykának tar­
totta a dolgot, utóbb azonban oly izzó 
volt a hangulat és az éreklödés, hogy a 
főkapitány megbízta a bűnügyi osztály 
vezetőjét a vizsgálattal. A rendőrség 
a legszélesebb nyomozást indította, 
hogy a való igazat megállapítsa és ki­
derítse az ügyben. Az összes titkos- 
rendőrök ezzel az ügygye] foglalkoztak, 
sőt még most is lankadatlan buzgalom­
mal nyomoznak az álarezosok bűn ta­
nyája után. Kihallgatták Vesztemét 
is, aki tagadta az egész dolgot, azzal is 
védekezett, hogy százkoronást nem lá­
tott hónapok óta. órák hosszat hall­
gatták ki a bábaasszonyt, aki nem is 
tartozik az előkelőbb szülésznek közé, 
de tagadott mindent.

A rendőrség buzgó főkapitánya, aki 
minden rendelkezésére álló eszközzel fá­
radozott és dolgozott az ügy kideríté­
sén, a következőképp nyilatkozott 1 
Alap munkatársa előtt:

— Ismerem az egész ügyet, Egerben 
most egyébről sem beszélnek, mint a 
fantasztikus éjszakai kalandról. A 
rendőrség, az embereim és én is min­
dent megteszünk, hogy kinyomozzuk a 
dolgot, de eredménytelenül. Feljelen­
tés itt nincs, legfeljebb névtelen levelek 
vannak és a pletyka, amiről mindenki 
újabb részleteket beszél. A legügyesebb 
embereimet mozgattam és indítottam 
ebben az ügyben, de semmit sem tudtak 
kinyomozni. Bizonyos vagyok benne, 
hogy ha igaz a dolog, minden ki fog de­
rülni !

A bábaasszony, Vésztőmé, született 
Sinka Sarolta, még fiatal asszony. Is­
mert szülésznő Egerben, bár nem a leg­
előkelőbbek közül és nincs is prakszisa. 
Nincs egyáltalában jó hire. t A ap 
munkatársa felkereste X észtemét, aki 
minden kérdezés vagy bevezetés nélkül 
tagadni kezdte a bűnt.

— Nem követtem el semmi bűnt —- 
mondta — sem a magam, sem a mások 
akaratából. Ártatlan vagyok s a gya­
núsítást csak a pletvkázók terjesztik. 
Ha történt valami, más követte el. Va- 
lami másik bába és most én rám kenik, 
rám beszélik ki a bűnt!

— Hogy tudta meg a dolgot ? — kér­
dezte tudósítónk.

— Xrasárnap délután eljött hozzam a 
rendőrségi ügyeletes tiszt ttr és fagga­
tott, hogy voltak-e nálam álarezosok, 
férfiak és elvittek-e valami szüléshez! 
Én azt feleltem, nem történt semmi, 
nem tudok semmit, hagyjanak békében. 
Egy óra hosszat vallattak, voltam is a 
rendőrségen, de nem kaptam értelem- 
mit. Én ártatlanul vagyok meghurczol- 
va!

Péntek, február 2?.

— Szerdán este hol tartózkodott? — 
kérdezte A Nap munkatársa.

— Egész nap otthon voltam. Reggel­
től estig és estétől másnapig én ki nem 
mozdultam. Az igaz, hogy egyedül vol­
tam, de otthon voltam 

— fis aznap nem is segédkezett szü­
lésnél ?

—-Nem. Legutoljára január kilen- 
rzedikén hívtak egy börtönőr feleségé­
hez. Azóta nem volt semmi dolgom !

A nagy szenzáczió ügye tehát egyelő­
re úgy áll, hogy a város megnyugtatáséi­
ra szélesen nyomoz a rendőrség. Min­
den a nyomozás eredményétől függ, 
mely meg fogja állapítani, hogy tényleg 
megtörtént-e a szörnyű eset. vagy ta­
lán csak egy közönséges bűnt próbál 
valaki, a tettes ilyen fantasztikus szár­
nyakra emelni, hogy elterelje magáról 
a gyanút és a figyelmet.

AZ UTOLSÓ KÍVÁNSÁG.

Adalék a portugál kimig meggyilkolá­
sához.

A portugál rémhírek nem nagyon ha­
tottak a börze árfolyamaira, s.íi a bör­
zelátogatók humorát sem űzte el, amint 
ez a következőkből kiderül.

.X táviratok közt többek közt volt 
egv, amely a szerencsét hm király utolsé 
szavait közli. A király ezt súgta a ft 
léje hajlók fülébe:

— Életben van a királyné"?
Az egyik rosszat elvű lím ziáner en 

nek a megható táviratnak a kapcsán a 
következő rosszmájú történetet mesélte 
el:

Haldoklóit a czigány. Didergett, 
nyöszörgőit a vaczkán, amely arra ren­
deltetett, hogy halálos ágya legyen. Mi­
kor már végét érezte, gondolt egyet t# 
ágyához szólította a feleségét.

—- Gyere ide csak, Rózsi!
Az asszony odament.
— Vedd fel a legeslegszebbik ruha 

dat, selyem főkötődet, a kalárist, aki; 
az öreganyádtól örököltél.

Az asszony engedelmeskedett, a czi­
gány azonban tovább hagyakozott:

— X'égy fel minden ezüstöt, aranyat 
Rózsi!

Az asszony teljesítette a haldokló kí­
vánságát. Mikor teljesen felkészült, 
czigány égnek meresztette szemét és ke­
zeit üsszefonva így fohászkodott:

Nézz ide. jó Istenem, hát nem tet­
szik jobban neked ez a szép menyecske- 
Vedd hát őt magadhoz helyettem.

VaK TrAtír tv -r
GálÁcsi Muskotály. Szamosháti. Kaáii és Kapa dohány.

» Á magyar ember, pipás ember! i
í de itt Amerikában nem kapott eddi.? kedvére való dohányt, mert magyar t* 
V- dohány néven eladlak neki másfélét,
g Szirmay Vilmos honfitársunk már 3 éve dohánytermelő, még pedig Cheswick * 
V; mellett, az Allegheny River egyik szigetén fcvo SO alter»} i gazdaságában,
P ahol kizárólag és többféle magyar fajdobányokat termes,1 r.
l: Ezeket a magyar e.tner áltál termeit magyar í I ■ ■■ t<>!"•■: ="■ v-ar emb;v •S. kínálják magyar embereknek, valódi, já, telje:, .téréit.-.-; IczV: :
W " séfben es olcsóbb áron, mint a mások által árult d-. v-e 
V Lehet venni 5 centes es $:> centes csomagban, k:4 .1
Jt és 10 centes csomagban cigarettának vágón dohányt.

«L Minden csomagban v-xn ej ékes szeV’ény, rvíyt'nrl a; -d-.... .
A cigaretta dohányban még hazai papiros is.

ti" Próbálják meg ezeket a dohányokat használni; küldhető: a pénzt 1 íiyeg 
is, de legjobb, ha összeállnak tvl-ben és egyszerre rendelnek.

Sl Minden levelet így kell czimezni:

jb Szirmay es Percnyi Tobacco Co., <
Ü P. 0. BOX 1539 4551 SECOND AVE., PITTSBURG, PA. «
" /» •»».—"Iyi. 422 E. 14th Sr.. »&• y»-k. TV. y.

' ..•**:>** j
■ „. . /t.

la JSL. L&i CÄ, L&
»t,. yo-k. a- y

SOK ARANY ÉS EZÜST ÉREMMEL KITÜNTETVE.
Különlegességek: 4S-as Likör hazafias ital, Gőgygycognac, Baraczkcognae, Ba- 

raczkszesz. Baraczkcréme, Port-Artur Keserű Gyomorerösitö Likőr, Alföldi Tea­
rum, Alföldi Fehérkeresztes Sősborszesz.

A RADIAL ELIXIR’ -T
kizárólag az ELSŐ ALFÖLDI COGNACGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

KECSKEMÉTEN gyártja.

Használati utasítás az eddig páratlanul álló és a maga nemében korszakal­
kotó kecskeméti „Radial Elixir" gyomorerösitö likőrhöz, mely csakis a legjobb 
gyógyfüvek párlatából, meleg utón készül.

Miután a legtöbb betegség a gyomor nem rendes emésztése által keletkezik, 
igen fontos a gyomor rendes állapotban való tartása, vagyis az emésztéshez szük­
séges gyomorsavaknak kellő mennyiségben való fejlődését kell előmozdítani, ezt 
teszi a „Radial Elixir" és ezáltal megóvja azt, ki naponta reggel és este 1—1 pohár- 
kával iszik, hogy soha. ssm gyomorgörcsöt, hascsikarást, székrekedést, gyomornyo­
mást nem fog érezni.

A ..Radial Elixir” 1 év óta van forgalomban és máris a legkedveltebb keserűk 
egyike, mert nemcsak gyógyhatású, hanem mint étvágygerjesztő, emésztést gyor­
sító és gyomorbajt gyógyító különlegesség páratlanul áll és ilyen összetételű fü­
vekből más gyár nem állít elő.

A „Radial Elixir" üvegformája is egyike a legsikerültebbeknek és csakis akkor 
valódi, ha az üvegre magára Első Alföldi Cognacgyár Részvénytársaság Kecskemé­
ten ..Radial Elixir” van beégetve és eredeti kupakkal, valamint következő nyak­
szalaggal van lezárva: ..Radial Elixir", gyógyfüvek és növények gözlepárlása 
utján készült. Egészségi szempontból különösen ajánlható.

Kérem szives próbarendelését és vagyok

Hazafias tisztelettel

VIDDER EMIL,
44 AVENUE C, NEW YORK,

KNAUTH, MACKÓD ÉS KÜHNE
PÉNZ-UTALVÁNYOK,HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

15 WILLIAM STREET - - NEW YORK.

IF ÜZLET
280 BOWERY, NEW YORK City.

Nagy és dús raktára a legjobb és legújabb 
éneklő gépeknek.

A LEGKIVÁLÓBB ÉS LEGVÁLTOZATOSABB 
MAGYAR DALOKKAL.

— Egy gép ára 3 dellSr 56 centtél felfelé. — 
Magyar dalok darabja 35 cent.

— MEGBÍZHATÓ MAGYAR ÜZLET. — 
Magyar levelekre magyarul válaszéinak.

ENT; RPRISE LIGHT CO..
288 BOWERY, — NEW YORK CITY.

Fentek.
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Egri Csillagén.
regény öt részben. —

írta: Gárdonyi Géza.

[ötvennegyedik folytatás.]
Küzd tovább hajadonfővel.
Balázs apród nem tudván hova tenni 

•v. aranyos sisakot, a saját fejére teszi.
A tin is fent all a falon. Az anya 

kiáltani akar neki, hogy álljon hátrább, 
de úgyse hallaná meg a fiú ebben a po­
koli tombolásban.

S amint felemeli a kezét, hogy a fiá­
nak intsen, a fin elejti Dobó fegyvereit 
K a nyaka felé kap. Ugyanekkor meg- 
tántorodik, egyet fordul. A fiú elha- 
nyatlik anélkül, hogy a kezét tartózko­
dásra mozdítaná a föld felé.

Az anya velötrázó sikoltással üti el az 
ajtót; rohan oda. Felöleli a fiát, jaj­
gatja, ráborul; ölelgeti, nevét kiáltozza 
őrjöngő fájdalmában.

Dobó rájuk pillant, s felveszi az el­
gurult sisakot. Két katonának int, s 
a fiúra mutat.

A két katona felfogja a fiút: egyik 
vállon, a másik térdben és beviszik a 
palotába, az anyja szobájába.

A fiú fekszik véres nyakkal, mint a 
meglőtt galamb, élettelenül.

— Oh, nines már nekem fiam! — jaj­
gatja az ősz özvegyasszony.

— Talán csak elájult, — mondja az 
egyik katona, és lecsatolja az apród fe­
jéről a rostélyos sisakot, mellvértet és 
egyéb vasakat.

A fin nyakán azonban nagy lőtt seb 
tátong. Nem is a nyakán, hanem a de­
rekán ment he a golyó. A nyakán csak 
kijött.

Az özvegy arcza eltorzul a fájdalom­
tól. Szeme vérbe borul. Felkapja az 
asztalon heverő kardot, amit az imént 
lóvá hozott ki a szobából, s kirohan ve­
le. fel a tömlöczbástyára.

Van ott már több asszony is.
Lent főzik a vizet, a szurkot, az ól­

mot. Hordják sebesen, amelyik forr: 
adják a katonáknak.

— Hideg vizet is hozzanak, innvi- 
valót! — kiáltják a katonák, mikor egy- 
*g\ kis szünet támad az ostromban.

— A pinczéliez, asszonyok! — kialt 
le Dobó. Csapra minden hordót! Hord­
játok kupákban a katonáknak!

Az asszonyok egy része, amelyik a 
kiáltást meghallotta, szétrobban.

Imre diák ott jár fegyveresen fel és 
alá a pincze előtt.

Hogy a sok- asszony oda rohan, bele- 
rnszitja a kulcsot a pinczeajtóba.

— A tiszteknek, ugy-e? — kérdezi 
Kocsi snet.

Margit asszony kiáltva felel:
—-Mindnek, Deák uram, mindnek! 

v kapitány nr mondta.
Imre deák belöki a pinczeajtót.
-— Hátul a java ! — kiált ja.
,\zza 1 leereszti a sisakrostélyt, és a 

kardját kirántva rohan a tömlöczbás­
tyára.

\ török mindegyre nagyobb és na-
.!,]> i aieghen tör fid a bástyán.. Már 

inak. < lyilkos bírókra kel­
jen a vitézekkel. Maga Dobó is 
... markol egvct, egy óriást, akinek 

-ontja van egy mázsa. Próbál- 
• .. a török megveti :

gázolnak az élők. Dobó egv kiálló 
oromra lép és lenéz.

Már az agák is itt vannak a fal tövé­
ben. X éli bég egy nagy vörösbársony 
lobogót hoz lóháton nyargalva. A tö­
rök harczosok a lobogó láttára uj üvöl­
tésben törnek ki.

A lobogó az Ali pasa győzelmi lobo­
gója. Harmincz vár és várkastély or­
mán hirdette már az idén ez a lobogó a 
török erő diadalát. Soha nem érte más, 
vsak a dicsőség sugara!

Véli bég a földbástyához nyargal a 
lobogóval. Ott legfáradtabbnak lát­
szik a védelem, mert már asszonyok is 
harczol nak.

Dobó sasszeme is meglátja az arany­
tól ragyogó széles ünnepi zászlót. Pe­
tőhöz üzen, s ő maga a földbástyára ro­
han.

Ember ember ellen küzd itt. Meg­
megjelenik egy-egy zászlós alak. meg 
visszatünik a mélybe. A harczosok a 
felszálló por és füst fátvolába burkol­
tan viaskodnak. A szurokkoszoruk és 
tüzes kalácsok üstökös csillagokként 
mozognak és röpködnek a füstfelhök 
között. Dobó abban a pillanatban ér 
oda, amint egy felhágó török Szőr Má­
tyásba, a makiári molnárba meríti 
markolatig a jatagánját.

— Itt vagyok, emberek! — dördül 
meg Dobó hangja a bástyán.

A katonákat e hangra uj erő szállja 
meg, s a falra tolakodókat Jézus-kiál­
tás és bűnnek soha fel nem róható ká­
romkodások között öldöklik vissza.

Dobó látja, hogy a török talpig der- 
bendi aczélba van öltözve. Az ilyenről 
lesiklik a kard. Gyors elhatározással 
veti magát reá, és nyomja le a megölt 
molnárra.

A török vállas, izmos ember; levetni 
igyekszik Dobót, de az is nagytestű. Ott 
viaskodnak életre-halálra, a holtak és 
gerendák között. A török tehetetlen 
dühében a vasat harapja le Dobó karjá­
ról. aztán hirtelen visszacsap és arcz- 
czal fordul felfelé. De ez a halála. Do­
bó megtalálja a meztelen nyakat, s bele- 
szoritja a lelket irgalmatlanul.

De még fel sem emelkedett, egy ma­
gasból lehulló töröklándsa csattan a hi­
bába s végighasit-va a bőrszijjat. megáll 
a lábikrájában.

Dobó fájdalmába felovdit. mint az 
oroszlán. A térdére rogyva kap a lábá­
hoz. és szemet a kin könnyei \ Ízesítik 
meg.

— Uram! — mondja rémülten Kris­
tóf apród. — Megsebesült?

Dobó nem felel, kirántja a lándsát a 
lábából és elveti. Egy perczig összeszo- 
ritott ököllel áll és szívja a fogát, mig 
a seb első mérge xzétmulik. Azután 
egyet mg: próbálja, hogy eltörött-e a 
lábaNem törött, el, csak vérzik. 
Ahogy a fájás kiszállott belőle, ismét 
felragadja a kardját, s reá veti magát 
tigrisként a résen benyomakodó török­
re. Jaj annak, aki most eléje kerül!

Mig itt életre-halálra folyik a küzde­
lem. alig tíz ölnyire innen a másik rés­
nél seregük meg az ellenséges had.

"X vés perem lai neszakadnaiv :iz üin- 
nyomástól, s u török győzelmi or­

dítással ront be anélkül, hogy falat

■k le

a fi

Egvi
ké:

! ‘ v- S zászló újra ott tánczol

lálkozón pillant Baloghné- 
. <yól;;i. Ő maga is kuzu. 

,ó pánczéljáról talpig csurog a

"az asszony csapást csapás után oszt 
felnyomakodó törökre, mi égre 

; Isasznrás találja, s leomlik a

. Nincs már. aki elrántsa A küzde­
lem a fal tetejére csap. A hol *

ra.

gadták a heverő fegyvereket, s ádáz 
dühvei viaskodnak a törökkel. A ken­
dőjük leesett; a hajuk kibomlott; szok­
nyájuk ide-oda csavarodik a küzdelem­
ben, de ők nem gondolnak mostan asz- 
szonvi voltukra, párduczokként esnek 
a töröknek. Kardjuk nem fog fel sem­
mi csapást: ami rájuk hull, az az övék, 
de amit ők adnak, az meg a töröké.

— Éljenek az asszonyok! — hangzik 
mögöttük Pető kiáltása.

A főhadnagy pihent csapatot hozott. 
Maga is kardot ragadva ugratja a lo­
vát egy tigrisként felszökkenő akindsi- 
nak, s leteriti a gerendák közé.

A katonái ezalatt polyvaként szórják 
szét a betolakodott törököt, sőt még a 
lyukon is kirontanak, s Dobó a falra 
térdelve meredt szemmel néz alá, mig 
kardjáról és szakálláról csepeg a vér.

A nekiböszült egriek ott verik a törö­
köt a holtak között, a bástya alatt.

— Vissza! — kiáltja Dobó a torka 
minden erejéből.

De a harczi zivatarban nem hallják 
azok a maguk szavát se.

Egy Tóth László nevű közvitéz a pi­
ros bársony lobogós béget megpillant­
va, nekiugrik. A kezében mordály van. 
A bég mellére süti. Egy kapás a lobo­
góhoz, a másik mozdulata, hogy az üres 
mordálvt egy török szeme közé vágja. 
Aztán visszaugrik a zsákmánynyal, mig 
vele kijutott öt társát összevagdalják 
a janicsárok.

Dobó csak azt látja, hogy Véli bég 
lefordul a lóról, s hogy a basa győzelmi 
zászlóját magyar ragadta el. Helyet 
mutat a pihent csapatnak, s balkarjá­
nak véres rongyain egyet csavarva, le 
a réshez rohan. Pető ott áll már gya­
log, s a rés előtt levő mozsárágyuhoz 
emel egy lángoló fahasábot.

A lobogó után tóduló janicsárokat 
ez a lövés visszarugja.

—- Tölts! — kiáltja Dobó az egyik 
katonának. — Négyen itt maradjatok. 
Követ! gerendát ide! ha van idő!

taszítja. Fegy- 
ilbau boncsok. 
ra rohannak a 

I v k az állvá- 
■

XL.

Éva maga maradt a halottal.
Egy perez! megkövültén meredt reá, 

azután megmozdult. A fejére feltette 
a sisakot; a derekára a pánczélt; a kar­
jára a karvértet. A fiú kevéssel volt 
kisebb, mint ő. Beöltözött a ruhájába.

A fin kardja kicsiny volt. Bement 
a szobába, és kihozott egy egyenes, liosz- 
szu. olasz tőrt. Iíaöltötte a. markolat 
szijját a csuklójára.

A hüvelyt ott hagyta.
Ment a meztelen tőrrel szinte futva, 

maga se tudva, hova. Csak annyit tu­
dott, hogy az ura Zoltayval együtt a 
külső várat védelmezi. De hogy a palo­
tából mimre kell a külső varba menni, 
azt nem tudta.

A nap már leszállóban volt ekkor, de 
a köröskörül gomolygó füstön át az is 
csak olyan volt, mint egy tüzes ágyúgo­
lyó. amely függve maradt a levegőben.
‘ A vár térképéről emlékezett, hogy a 

külső vár keletről sarló alakjában vo­
nul a teknősbéka mellett.

A nap jobb kéz felől nyugszik, annak 
hát balra kell lennie.

Tíz katona jött szemben. Futva jöt­
tek. Elöl egy ti les. A katonák jobb 
karja és jobb oldala vörös a vértől. A 
vállukon lándsát tartottak. A tömlöcz- 
básiva felé rolm atu a. Aztán egx tan- 

arczából csurgóit

lóbált meg, és csapta a török szeme 
közé.

Ekkor a bástyán két ágyúgolyó dör­
dül el egymásután, és lesöpri a törököt 
a falról.

Éva a lövésre odapillant, s látja Ger­
gelyt, amint a kanóczot tartja, s lefelé 
mereszti a szemét, hogy a lövésének az 
eredményét lássa.

A fal párkányán maradt törököt le­
verik, aztán egy pereznyi szünet követ­
kezik. A katonák mind hátra fordul­
nak, és torkukszakadtából kiáltják:

— Vizet! Vizet!
Egy sisakos vén katona éppen Éva 

mellett kiált a fal-omladék egy kiálló 
kövéről. Az arczán harmatként gyön­
gyözik a véres verejték. A szeme alig 
látszik ki a vérből.

Éva megismeri az apját.
Elkapja a kupát az egyik asszonytól 

és odanyujtja neki. Tartja, segít neki.
Az öreg iszsza mohón. Piros egri 

ó-bor van abban, nem viz.
Az öreg nagyot húz belőle. A baju­

száról csurog a bor, mikor elveszi a szá­
jától; aztán nagyot lélekzik.

Éva látja, hogy a jobb keze lángol az 
öregnek. Nem csoda: fából van csuk­
lóig; bizonyosan a szurkos szalma ka­
pott belé. Az öreg nem is látta.

Éva leteszi a kupát és buzogányt, és 
az öreg karjához kap. Tudja, hogy hol 
van felcsatolva a fakéz. Gyors ujjal 
oldja fel a csattot, s a fakéz repül a tö­
rök közé.

Az öreg pedig fogja a kardját, és bás­
tyán kihajolva sújt újra balkézzel egy 
rézholddal kivert nádpaizsra.

Éva tovább rohan az ura felé. Itt- 
ott egy halottat kell átugrania. Itt-ott 
egy égő csóva repül el a szeme előtt. 
Itt-ott egv golyó csattan a falba. A vi­
tézek azonban mind isznak. Csak vizet 
kérnek, s az is nektár lett volna nekik. 
A bor? mintha isteni erőt innának ma­
gukba !

A lent kavarogva kiáltozó törökök 
zajába belerecseg a Zoltay kiáltása:

— Most gyertek, kutyák, hadd üze­
nek Mohamednek a paradicsomba!

S rá egy perez múlva csak ennyi:
— Jó éjszakát!
A török, akinek ez szólt, bizonyosan 

elfelejtett neki visszaköszönni.
__íléri! iléri! — hangzik a jaszaulok

üvöltése szakadat land.
S uj tömegek, uj létrák, uj pajzsok 

emelkednek a holtak dombján.
Éva megtalálja végre Gergelyt, a 

mint egy puskaporral töltött hordócs­
kát gyújt meg. s vettet le a magasból.

Azután a sisakját a földre csapva ug­
rik egy asszony elé. A kupát elragad­
ja tőle, s iszik oly mohón, hogy két ol­
dalt kétfelé csurog a piros bor.

Éva a maga borát egy másik katoná­
nak nyújtja. Ott is hagyja a kezében. 
A sisakért fordul, <1“ amint leintjük ér­
te, szurokfüst csap a szemébe. Mikorra 
kikönnyezi, Gergelyt nem látja sehol.

Ahogy jobbra-balra néz, körülötte a 
katonák hirtelen leguggolnak.

Lent a tüfendsik sortüze dördült el, 
alig fiz ölnyire a faltól. Éva sisakjat 
megcsapta egy golyó, meg is reposzter- 
te.

Akkor Éva elhúzódott n faltól.
Lent szünet nélkú szolt a zene. - 

pergett a dob.

dúlt, Éva látta, hogy a dervis félszeme 
be van kötve.

— Jumurdsák! — sikoltotta tigris- 
haraggal.

S a kezében levő buzogányt sárga vil­
lámként röpítette le a magasból.

A buzogány tulrepült a dervis fején, 
és mellen talált egy janicsárt. A der­
vis meghallotta a sikoltást, és felpilan- 
tott. Ugyanekkor a bástyáról újra be­
letüzelt az ágyú a katonaságba, s a der­
vist a csoportjával együtt füst borítot­
ta el.

Mikorra a füst eloszlott az árokból, 
a dervisnek nyoma sem volt ott, ellen­
ben a falak megteltek felfelé ragaszko­
dók csapataival.

Gergely a bástyáról a romlásra fu­
tott.

Hajadonfővel volt. A kezében lándsa. 
Az arcza puskaportól fekete.

— Sukán! — kiáltotta egy vértöl le­
pett kopjával küzdő alaknak. — van-e 
még szurok a pinezében?

Tulajdonosok: Rabbach és Schembeck.

CAFE BRESLAU
MAGYAR KÁVÉHÁZ 

188—190 második Avenue. New York 
a 12-ik uteza sarkán.

KRAJNYAK JANOS
Cleveland, O.. 2755 East 79th street 
alatti legmodernebbül berendezett aga- 
ionját ajánlja honfitársai pártfogásába. 
Kitűnő whiskey, törköly, nemkülömben 
mindig friss hordó és üveg sör, tüzes 
magyar borok, fii 
billiárd, stb.

THE RÓNAY CO.,
1310 FIFTH AVENUE, 

PITTSBURG, FA.
ajánlja honfitársai szives támogatásába 
pompásan berendezett üzletét, amelyben 
importált árok a legjobb minőségben, ki­
tűnő olvasmányok, remek kiállítása és 
minden vsllásfelekezetüek számára Irt 
imádságos könyvek, irodaszerek, Íróesz­
közök, jófajta hazai dohány és szivarok, 
arany és ezüst ékszerek, valódi tajték és 
selmeczi pipák, szárak, szegedi paprika, 
liptói túró, tiszaujlaki bajuszpedrő, stb., 
a legjutányosabb árban kaphatók.

EEPÜISELOIIK.
A „Bevándorló"-: :i következő urak képvise­

lik a következő helyeken olykép. hogy előfize­
tési dijakat felvehetnek és nevünkben nyugtáz-

BENCZE JÁNOS ur.........................Passaic, N. J.
BÖGÖZY GYULA ur.......... Perth Amboy, N. J.
MAKRAY JENŐ ur.............. South River, N. J.
JUHÁSZ ISTVÁN ur............Poughkeepsie, N. Y.
TORMÁN JÁNOS ur.......................Yonkers, N. Y.
GÉTSY JÁNOS ur.....................Torrington, Conn.
HIZSNYAY JÁNOS ur.................Danbury, Conn.
STENTZEL RICHARD ur.... Philadelphia, Pa. 
POTMESIL ISTVÁN ur..South Bethlehem, Pa. 
SAMU GYÖRGY ur.............. South Sharon, Pa.

lorgó katona jöi 
a vér. Bizont 
ük ti

borbélyokhoz

Egy Imsszunx 
kai üvöltötte a f

---- J<i ájidiá!
A had kevert

ni éles torok­
ai;'

volt már odalenn.

HA BAJBA JUTOTT, FORDULJON

NAAR MANFRED
békebiróhoz,

15 E. STATE STREET, TRENTON, N. J

rAGYAR, NÉMtT, TÓT, LENGYEL stb. 
TOLMÁCS MINDIG KÉZNÉL.
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i Budapest. Vili. r.. Ra *.
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füles fazék, 
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' ' hnmv ennek sisak volt a fe-
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A másil

Y-'iem jösz a másvilágra, kutya!
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sze a küisv-v

bei', dübörgő 
A holtak

Helyben két lain-

. Az kötötte öHZ- 
felső fallal, 

a porban és fiist- 
utóttak.
szóródva hever- 

íl lépcsőn, az áil-

ml

i RIZSÁK , - ..

MAC

—. \ oiem • ‘“-r-
. kiáltotta a kovává iszonyú szuvas-

S mielőtt lerogyott volna, meg egy­
ezer megfordította a levegőben ielnm- 
7«ás pörölyét, s csak azuian terüli e 
a földre, mikor látta, hogy az ellenfele 
az iszonyú csapástól pogácsává lapi ^t 
sisakkal, zsákként zuhan a holtak köze.

' Vz -....zonyok már akkor mind felni­

tek lont a földön, fenn, ; 
vánvokon. Az egyikben Éva megismer­
te Bálint papot. Hanyatt feküdt. A 
sisak nem volt |ejcn. Nagy teher sza­
kálla piros volt a vértől. A kezében 
most is ott volt a kard.

Éva egy buzogányt kapott fel a föld­
ről, és felrohant a lépcsőn. A viadal 
Itt is bírókkal folyt már. A katonák a 
falon állva lökdösték vissza a törököt. 
Egv asszony égő gerendavéget sújtott 
le a magasból. Egy másik tüzes furkot

UTrZA, PA?

kben pc

ást, felvil
írem a hajóhoz.
t nácsőt ingyen adok.

ÍU
F1ÚKVZLLTEK:

ALPHA, N. J. PHILLIPSBURG, N. J.
WHARTON, N. J- SOUTH BETHLEHEM, PA.
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Félmi Iliéi a rongyok közölt.

Hazulról írják:
>1 iniha valami -Jókat-kötetből szad­

in-. ki ezthistóriát, olyan'regényesen
te. A i ii-

nteza 12. száma alatt újjáépítik most a 
gróf For"áeh László házát s a padláson 
% gerenda alatt, régi rongyok között 
fadobozt találtak. Hüllő Ignáez nyu­
galmazott uradalmi felügyel."., mmt az

» bä« je­
lentést tett a rendőrségen, hogy Milvo 
Gyula pallér egy dobozt talált, telistele 
óv;ékpapirokka 1, amelyeknek félszázad 
alatt megtízszereződött, sőt részben 
húszszorossá lett az értékük.

A rejtekhelyen csupa príma papirost 
ngöforinlos, 

)s ■ ívik államköt­
vényt ; Staats-Sdmldvevsvhreibnng Nr.

557- 1872. évig szóló szelvé- 
eg 5zelv ?nx utalványnyaL 

Továbbá hét ugyanilyen kötvényt, 
aztán négy-négy darab államkötvényt 
száz forint névért ékkel s két darab t ás­
ni i kötvényt, amelyeknek értéke ma 
negv . -nötezer korona. Az utóbbiakat 
Isöö. márezius harmadikan állították 
ki erre a névre: Madame Fanny Boche, 
össz . ;n körülbelül félmilliót érnek a 
papirosok.

A kassai rendőrségen jegyzőkönyvet 
setröl s Bidló Igní

mint a háztulajdonos megbízottjától át­
vették az értékpapírokat. Megindult az 
eljárás a tulajdonos megállapítása 

ívják az összes ható­
ságokat. hogy a tulajdonost nyomozzak 
ki. A talált értékekre igényt tartókat 
pedig felszólítják, hogy jelentkezzenek 
a kassai rendőrségnél, mert különben 
— a törvényes határidő elteltével a 
háziúré, illetve részben az államé lesz 
a félmillió. Annyit megállapítottak, 
hogj a M idame Fanny Poche férje, bá­
ró Poche a múlt század ötvenes éveiben, 
a szomorú Bacb-korszak alatt, a kassai 
helytartótanács elnöke volt és a gróf 
Forgáeli-féle házban lakott.

A KONDÁS-LEÁNY.

Irta: Fosni/ .1. if.

egy zsák BORZALMAI."

Fgy rabló a hálán viszi a társát.

Fantasztikus, véres eset történt a 
Mátészalkához közel fekvő Zsíros-pusz­

tán.
Kés,", este volt. A gróf Károlyi-bir­

tokhoz tartozó Zsíros-pusztán, az er­
dészlakban egyedül volt odahaza az er­
dészleány. Várta az édesatyját és f zi 
a va-sorát. Egyszerre kopogtatás Lal­
iik. a leány ajtót nyit. Fáradt vándor­
ember áll előtte nehéz, nagy zsákkal a 
hátán.

__Az istenre és minden szentekre
kéreti, adjon szállást egy szegény utas­
nak az éjszakára.

— Egyedül vagyok itthon, — felelte 
a leány, — idegen embert nem fogad­
hatok a házba.

— Akkor hát legalább azt engedje 
meg, hogy a zsákomat letegyem a kony­
hában. Az Isten is megáldja érte. Min­
denemet benne hordom és nem tudok 
tovább egy lépést sem tenni. Én ma­
gam majd csak elleszek valahol a kö: 
zelben.

A könyörgés fogott a leányon.
— Tegye oda, jó ember a zsákját. — 

mondotta, — a sarokba.
Azzal az idegen elment. A leány va­

saláshoz fogott, tett-vett, dalolgatott. 
Egyszerre csak minden hajaszála az 
égnek állt: a zsák megmozdul, nyüzsög 
benne miami, megreped egy helyen is 
etfy késpenge nyúlik ki belőle. A meg­
rémült leány erre lekapja az apja pus­
káját a falról, belelő a zsákba. A zsák 
nem mozdul tovább, hanem vérpatak 
szivárog ki belőle.

Az erdészleány elrohan a csendőrök­
ért, azok kibontják a zsákot és egy bolt 
embert találnak benne. A szivében go- 
Ivó. Megmotozzák: kés és egy síp van 
nála. A csendőrök belefujnak a sípba, 
három fegyveres, kormos ember rohan 
elő. akiket a csendőrök lövésekkel fo­
gadnak. Egy elesik, a másik kettőt le­
tartóztatják.

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZi-E fE 

— Alapíthatott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pér.zküidés az 
ó-hazába hetenkint kétezer- a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOVVN, PA. W. MAIN STREET.

.Tó Harold király világéletében élt­
halt az asszonyért. Alacsony, köpezös 
ember volt, sárgaszemü, és olyan szinti, 
mint a vörös borjú, — vas egészségű, 
vidám természetű. — Ö ugyan nein 
mondta a mogorva Salamon királyiját, 
lioü'v az asszony keserűbb a halainál.

2_ És lám, — sóhajtott fel Harold 
ki rá Ív egv este vacsora után, a meg­
hitt fülek előtt, — én Ízleltem a szép­
ségnek, a kellemnek szine-javat, csoda­
latosán édes volt, de ízleltem a szerel­
met is.
_llát az asszony, felség, nem a sze­

relem? — kérdi az AmBttrge-ok hercze-
°C'—Lojális kérdés, — mosolyog Ha­
rold király, — tiszta szívből fakadj-. De 
<-ondolj csak arra. hogy milyen tömzsi 
kis ember vagyok, hogy olyan a képem, 
mint egy bernáthegyi kutyáé. Jo, hi­
szen ilven ember is megszeret te jhefi 
mamit.' de ahhoz idő kell, ahhoz türelem 
kell. És amellett én sohasem voltam 
ember, nagynak, kicsinek én mindig az 
ajándék szimbóluma voltam. Hanem 
azért egyszer, egyetlen egyszer nekem 
is volt egv kalandom, amit éppen olyan 
szabadon éltem végig, mint valamelyik 
kapitányom, vagy akár egy mészáros- 
segéd a magáét.

Huszonöt éves voltam. -Jól láttam 
már egész sorsomat. Jól tudtam mar, 
hogy sóba én tizenöt napra el nem bú j­
hatom lmgy engem már holtomig les­
nek, kémlelnek. Egyszer valami vizs­
gálat mélyen bevitt bennünket arra a 
lieoruei kastélyunk táján a giarnsi la­
pályra. Egyedül akartam maradni, 
hogy egyszer én is kicsiny lehessek ab­
ban a hatalmas erdőben. El is szöktem 
lovammal. A ruhám egyszerű volt. 
Nagyszerűen teltek az óráim, ügy érez­
tem“ magam, mintha szegény csavargó 
volnék, akinek se tenni, se enni valója. 
Sok. sok bolyongás után lakóházra 
bukkantam. Korhadt, zsindelyeit tete­
jű, piszkos kis viskó volt; egy törött ab­
laka, össze-v issza görbült szúette, repe­
dezett ajtaja. Körülte fekete disznó 
konda turkált, legelt, észre se vettek, 
csak egy forgott körülöttem fenyegető 
röfögéssel, ez föl izgatta a többit is és 
már mind engem kerülgetett nagy alat­
tomosan. Lőni hiába lőttem volna-és 
láttam, lue.:V egye' dühösebbek, egyre 
ellenségesebbek.' Egy már nekem is 
jött hátulról, — ha elesem, széttépnek,
__kezdtem felfogni a veszedelmet.

Ebben a perezben felcsattanó hang 
riasztotta meg a disznókat és egy liatu.- 
mas kutya kergette szét őket. Szétnéz­
ve. egy leányt pillantottam meg, való­
ságos vad külsejű leányt.

— Sose ügyeljen rájuk, — mondta, 
— majd rendbeszedem őket; jó étvá­
gyuk van. megesznek ezek mindent, 
még az emberhúst i$. tudni kell velük 
bánni.

Nem volt szép. az arczát feketére
tte a nap. de volt benne valami ele­

venség; a szeme világos, nyugtalan, 
mintha zöld láng lobogna benne _ — 
ilyennek képzelem a Rollon kalózainak 
a szemét.

_Eltévedt, ngy-e? — kérdezte külö­
nös, fagyos nyájassággal.

__El bizony, — mondtam, — és na­
gyon megéheztem.
^ Igaz is volt. Semmit sem hoztam 
magammal, igazán olyan étvágyam 
volt. mint egy favágónak.

__ Ha éhes, ennie kell, — jegyezte
meg kitörő kaczagással.

— Az ám, de nincs egy harapás ke-
nyerern se.
"__Ejha! — nevetett fel újra. — No,

majd énnekem lesz; a sajtból is van tán 
még. egy kis sör is akad. No. gyerünk, 
menjen be, — és betuszkolt a viskóba.

Alacsony szoba volt, benne egy ágy, 
fatökéből fejszével faragott asztal, zsá­
moly, meg jókora rakás tűzifa. Nyo­
morúságos volt, de a levegője Mis, kelle­
mes és látszott az is, hogy a gazdasszo- 
nyom ád valamit a tisztaságra. Leül­
tetett a zsámolyra, magának egy tőkét 
tett oda, elővette a kenyeret, a sajtot, 
meg cserápkancsóban a sört. Sohasem 
ettem ennél jobbizüeűx.Ugy ittunk egy­
más után. ami még csak kellemetlen se 
volt, mert a leánynak olyan ragyogó fe­
hér foga volt. mint az ezüst. Beszél­
gettünk holmi apróságról. Futott az 
idő, bealkonyodott. Azt mondja nekem 
az én kondáslányom:

— Ha nem ismeri a vidéket, jobb 
lesz. ha itt alszik.

Eszembe se jutott, hogy nemet mond­
jak. Boldog voltam. Nem láttam én 
többet, hogy a lány esetlen és minden 
bá i nélkül való. Eltévedt ember vol­

tam Éva fiatal, egészséges leányával. 
Hogy fejlődtek a dolgok többről-több- 
re, nem mondhatom el önöknek, pedig 
nagyon jól emlékszem ra elég az hoz­
zá. hogy 2 óra múlva olyanok voltunk, 
mint a gyerekkori jóbarátok. A végén 
meg nem is nagyon beszéltünk may, 
megöleltem a kondásleányt és nagyon 
boldog voltam.

— Három napig maradtam ott, 
folytatta Harold király, — és ez a leí­
rom nap az, amikor én is megismertem 
a szerelmet, mint más, közönséges em­
ber. Ahl sohasem fogom elfelejteni'. 
Oly szép volt; Oly jó volt! Hónapokig 
ott maradtam volna, minden pirulás 
nélkül. De a harmadik nap alkonyán 
rám akadtak és amint a kedvesem meg­
látta. ki volt a vendége, nem szeretett 
többé. Láttam, haragos és majdnem 
megrémü 1t szegény.

Szerencséssé tettem, ahogy kellett is. 
Nagy darabot vettem meg neki abból 
az erdőből és ahányszor arra kóborlók, 
elnézem gyermekeit, unokáit, hogy sza- 
ladoznak a fák alatt. És ma, mikor a 
szivemben csak hamva van meg a régi 
tűznek, álomként él ez az emlék ben­
nem és sokszor megkérdezem, ha eszem­
be jutnak a. többi kalandjaim: nem ez 
volt-e a legkülönb ?

$25,000.00 ÁLLAMI BIZTOSÍTÉK.

fIJoseph Major Mvers
pénzküido irodái

Föüzlet: PHILLIFSBUBCt, N. J.. 
Fióküzlet: ALPHA, N. J.

Az összes MóvonsltiT törvényes képviselője 
Pénzküldés az ó-hazába; a legbíztos,.bban cs 
legolcsóbban szállítok. Mindenfele hazai pe­
res ügyeket, valamint konzuli hitelesítéseket 
elvégzek. Egyedüli közjegyző Fhillipsburg cs 
környékén. Honfitársaira minden ügyben in­

gyenes felvilágosítást kapnak.
er '/.■^'íTMíevc-.'vumw-rs fW 

tnmgoiBzn ük/i,tKwn«w«skwr,i»i'

MEGBIZHftTÍ BANKÁROK.
E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg. 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljából.

Kimaszécsi SZEGEDI' GYULA urat 
felhatalmaztuk a .,Bevándorló“ képvi­
seletére. Mint ilyen, előfizetési f'. hir­
detési dijakat felvehet.

in ....—mm»—«vMEeawinmiiiisira«—
T, D . M OS ROW 1T Z

DayVon, Ohio. Saját házában.
West siJei üzlet: 1444 Dakota street. 
North sídéi üzlet: a Kossutü-telepen.

A MAGYARSÁG KIPRÓBÁLT BARÁTJA.
Közjegyző. Az összes hajóvonalak kine­

vezett ügynöke.
Hajójegyeket elad eredeti áron.
Pénzt kü’d a világ minden részébe gyor­

san, pontosan és olcsón.
Kiállít és hitelesít amerikai és ó-hazai ok­

mányokat.
DAYTON, OHIO.

NÉMETH JANOS
V. cs. és kir. konzuli ügyvivő

Hajójegyekre, pénzküldésre cs koz- B | 
jegyzői ügyekre a 1 cgnicghizhatóbb g B 

és legpontosabb banküzlet ■«
Levélczim: NÉMETH J a NOS jjj & 

457 Washington St./biewYork, N.Y. ^ ^
, ......... mm -fr

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos,

— közjegyzői hivatal. —- 
Iroda a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

IS éve fennálló banküzlet 
PEARL JÓZSEF, bankháza

Fő ÜZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 801 E. 3rd St., Oak cor.

SOUTH BETHLEHEM, PA.
Az összes hajóvonalak törvényes 

képviselője. Pénzküldeményeket a vi­
lág minden részébe legolcsóbban és 
legbiztosabban küld. Bármily peres 
ügyet, úgy óhazai, mint itteni dolgo­
kat elintéz. Közjegyzői okiratokat tör­
vényesen hitelesít. Útbaigazításokat 
ingyen ad.

Aki tiwtcs'-w re­
méllek k' v- . te

Epik. Lex 
Válaszbe í y c - c.t

í-i^YvywJÍ
;or tisztességes 
, az írjon nekem 
Piltstrorg, Pu.

:::MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET:::
betegseaéiyző osztáiylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg. Pa.

— AlapittatoLt 1905-ben. — 
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hó­

napban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: óhegyi János, t. elnök Király E. 
József, alelnök Henyei. Béla, p evmíriKik 
Barna György, b. s. osztály pénz:rnoka 
Horváth János, lev. titkár Pethe Karoly, 
p. ü. titkár Szabó Miklós, főügyészek J. 
A. Metz és W. Clyde Grubbs, magyar 
ügvész és közjegyző Dobó István, orvos 
dr. Albert L. Király, ellenijeik Kovács 
Rudolf, Pogány Fcrencz. Igazgatók Pitts- 
burgban Osztrolucky Mihály. Horváth Já­
nos, Mesterházy Károly. Willockban Po­
gány Ferencz. Connelsviíle és vidékén 
Rutsek Péter, Kolleszár István. Tra- 
weskyn és vidékén Kránitz Kálmán. . Fle. 
mingpark és Pittokban Kuruc X ende! es 
Adorján Lajos. Bruceton és vidékén Ká­
nya Gábor. McKeesRocksban Henyei Bé­
la és Szabó Miklós. McKeesportbsn Ká­
nya Gusztáv. Taugerben Lengyel János. 
Ambridgeben Szabó János. Irvinben IVu- 
kovinszki János. Coraopolisban Máté Já­
nos. Dunkirberv Simon József. New 
Brightonban Görcsös Kálmán. Duquesne- 
ban Gogolya András és Kolozsi József. 
Coleyban (Castle Shanon) Báthory Ist­
ván. Leechburgban Soltész János. Riley- 
ben Mitró János. Preston, Burdinen és 
vidékén Géci Imre és Melleg József. 
Pricedalen Krajnyák András. Coal Bluff- 
Shire Oakson Herspold István. Whit- 
setten Zohon Zsigmoud. Coal-Center és 
vidékén Balogh János. Wickhavenben 
Gogolya István. Uniontown-Yorkon Ró­
nay R. Mihály. W. Leisenringen Elek 
András, Uniontownban Matulay Zoltán. 
Lyndorán Dobó László.

••á.E.-.T. PASSAIC, N. J.
zivarok es dohányok

ISEri Jo A KOSSUTH ÉS GRÓF
batt;:yj hyi dohány.

Megrendc!ések n -gyban és kicsinyben

111 SZCC. 
Mindem . ..

KÜLÖi -

YOUNGSTOWN, Ohio, 
és környékén a Berandorló-t TINE- 
RE AN VICTOR :ir képviseli, aki, mint 
ih-en, előfizetési dijak felvételére fel 

van hatalmazva.

PITTSBü R 01 IRODÁN K 
megbízottjai: Frpf Arthur pittsburgi 
magyar gyógyszerész ur, Hódinka Jenő 
ur és Lengyel Sándor ur, akik előfizeté­
sek felvételére és nyugtázására fel van 
nak hatalmazva. Ajánljuk a fent neve­
zett urakat honfitársaink figyelmébe.

ELŐKELŐ MAGYAR KÁVÉHÁZ

— párisi mintára. —

1393 MÁSODIK AVENUE 

a'72. .és 73 utczák között.

Tulajdonos:

EIR N B A U M L.
ESTÉNKINT ÉNEKES ELŐADÁSOK. 

— Kitűnő magyar ételek és jó italok. — 

Fontos kiszolgálás.

BELÉPTI DÍJ NINCSEN.

The ‘STATE BANK’
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

Elnök Richard O. L., alelnök Kohn Ar­
nold, másodalelnök Burckett L. Walter, 
pénztáros Voorhis A. I,, alpénztáros 

Kneisel János.
Töke, felesleg, nyeremény,

több, mint .............................. $1,000.000
Betétek több, mint ................. 16,000.000
Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 

minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.

NEW YORK ÁLLAM.
Knauth, Nachod és Kühne, 15 William strer- 

New York.
Kiss Emil, 104 Second Ave., New York.

Tíz év óta fennáll.
Németh János, 457 Washington Street, Neu 

York.
Deutsch Testvérek, 319 Houston st . New Yor*

Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői hi­
vatal.
Nemzetközi Utazási iroda és Pénzküido Tára ­

ság, igazgató Láng József, 149C Second AYf 
New York City.

Magyar Amerikai Bank, állami bank, 32 
Brodway. Elnök: William H. Bryan, ü:p:el­
vezető : Hunwald Sándor.
Betéteket kamatoztatás czéljából elfogad. A 

magyar bankárok részére a pénzátutalást t 
legjutányosabb árfolyam mellett eszközli. 
Schwabach magyar bankháza. 1431—1 Avenue, 

a 74-ik utcza közelében.
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszkö­

zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít. Ki 
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. Hendler. successor In A. Hendler Son & Cc, 

Ca#ssndra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró 

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és bizto­
san. Hajójegyek az összes vonalakon az ő-L ... 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
First National Bank, Első Nemzeti Bank 

Minersvílle.
Alaptőke $500,000.00. tartalékalap és szét nem 

o ztott nyeremény $75,000.00. Elnök Charlei, 
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.
Rőth József és Fiai, a Monongahela-vólgynek 

legrégibb bankháza, saját épületében, ötö­
dik A ve. és Locust st. sarkán. McKeesport 

Pénzküldés az ó hazába gyorsan, pontosan t 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajőjegyeladát 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel­
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki­
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik. 
Czim: Jos. Roth and Sons.
Hungarian American Savings & Trust Co. 

Duquesnei Magyar Amerikai Takarék ér 
Hitel Társulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Fenn- 
sylvania állam legerősebb bankházainak egyike 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött mi- 
gyár bank Amerikában. Igazgatói és részvé 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot csekk 
számlára. 4 százalékot betét-számlára. Pénz 
küldés, hajójegy eladási és közjegyzői Iroda. 
Klein Jakab, magyar bank- és váltőüzlete, 134$ 

Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldő és hajőjegyeíárusitfc. 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja har< 
ügyeknek elintézését.
Klein Arthur, Rankii., Pa.

Hajójegyek, pénzküldés, hazai ügyek elinté­
zése.
Kail G. Árpád, Uniontown. Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Közjegy- 
zöi hitelesítés. Pontos pénzküldés.

OHIO ÁLLAM.
Perczei Lajos, 532—534 Pearl Street. Cleveland. 
The Dollar Savings & Trust Co.. Youngstown

Vagyon: $1,500.000. Pénzküldés gyorsan, oi 
csőn és pontosan. Pénzbetétek után 4 száz- 
lék kamatot fizet. üzletvezető; Burger F.

WISCONSIN ÁLLAM.
Merchants and Savings Bank, Kereskedőim! **. 

takarékbank, Kenosha.
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. Ro­

binson elnök. Töke $25.000. Elad hajójegyeket 
minden vonalra. Pénzeket elküld a világ bár 
mely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
Rizsák János, 128 Second street. Passaic. 
Wárady Lajos, 449 S. Broad St., Trenton, X.

Pénzküido és hajójegyüzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.

Chester Frank Dyer urnák, az amerikai 
Egyesült Államok budapesti főkonzulinak iro 
dája Budapesten, V. Wurm-udvar 21. szám alata 
van. A főkonzul fiumei ügynökségének trotil 
ja: Fiume, Andrássy-ut 22. Magyar amerí 
kaiak, kik az ő-Kazában nehézségekkel talál 
koznak, forduljanak oda.

WAR ADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ Ó-HAZÁBA- 

Az összes hajóvonalak képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar közjegyző 
449 S. Broad St„ Trenton, N. J

the CITY BANK co.
BIZTOS, ERŐS, MEGBÍZHATÓ. 

Takarékbetétek után 4 százalékot 
— fizet. —

10 AVENUE és PEARL ST. sarkán. 
SOUTH LORAIN, Ohio.

MONOPOL KÁVEHÁZ
REDNER és ROTH, tulajdonosok 

NEW YORK, 1-15 MÁSODIK AVENUE, a kilvnczedik utcza sarkán 
— Kitűnő ételek és italok —

A MAGYAROKNAK KEDVENCE TALÁLKOZÁSI HELYE 
— Szombat és vasárnap este elsőrangú czigányzenc —

/
—MBBW

Charles R. Kear Harry F. Potter £
elnök. pénztárnok. &

ELSŐ NEMZETI BANK |
FIRST NATIONAL BANK

MINERSVÍLLE, PA. I
Alapittatott lSlU-hen. Schuykill- | 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke .....................  §50,000.00 |
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 | 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt | 
csekk alapján vagy szóbeli felké- | 
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely | 
részébe bank- vagy postautalvány | 
utján eszközöl.

■ * -

Szerkesztőséi 

127 East 13th
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